
Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Заявление Председателя Генеральной Ассамблеи 

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы особенно тепло поприветствовать Председателя 
Генеральной Ассамблеи Его Превосходительство 
г-на Чабу Кёрёши, который пришел к нам сегодня для 
того, чтобы рассказать о своих ожиданиях, связан-
ных с текущей сессией Ассамблеи. Мы очень рады 
тому, что он принимает участие в этом заседании. 

Сейчас я приглашаю Председателя Генеральной 
Ассамблеи выступить перед Комитетом. 

Г-н Кёрёши (Венгрия) (Председатель 
Генеральной Ассамблеи) (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступить в Первом комитете 
в переломный момент в области международного 
разоружения и безопасности. 

Мы живем в необычное время. Совместная 
работа в рамках Комитета имеет чрезвычайно важное 
значение. Мы сталкиваемся с беспрецедентными и 
взаимосвязанными кризисами, последствия кото-
рых оказывают серьезное влияние на все аспекты 
нашей жизни. Поскольку эти последствия продол-
жают испытывать на прочность способность наших 
обществ справляться с кризисами, мы считаем 
крайне опасным использовать привычный подход к 
ведению дел и откладывать принятие ответных мер 
по укреплению международной безопасности. 

В мире происходит около 30 вооруженных 
конфликтов, и ни в одном из них не наблюдается 
никаких признаков улучшения обстановки. Самым 
серьезным из них является война на Украине. Ее 
воздействие ощущают практически все страны мира. 

Весь мир рассчитывает на улучшение общей 
ситуации и надеется получить гарантии того, что 
наихудший сценарий развития событий будет 
предотвращен. Давайте не будем забывать об 
этом. Способствует ли набирающая обороты гонка 
вооружений повышению уровня безопасности и 
благосостояния? Это простой вопрос, и мне кажется, 
что ответ на него тоже должен быть простым. 

Несмотря на многие другие проблемы, с 
которыми сталкиваются наши правительства, они 
продолжают увеличивать военные расходы, в то 
время как люди с трудом покупают себе еду, воспи-
тывают детей и отапливают дома. Я знаю  —  многие 
государства скажут нам, что сейчас им приходится 
вкладывать средства в оборонный сектор, потому 
что ведение войны против соседней страны и 
аннексия его территории, по всей видимости, вновь 
становятся одним из механизмов урегулирования 
споров. Я слышу эти доводы и в какой-то степени их 
понимаю. В долгосрочной перспективе оснащение 
новым, еще более разрушительным и дорогосто-
ящим оружием  —  это, откровенно говоря, путь к 
самоуничтожению. 
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Ответ на этот сложный вопрос кроется в 
событиях последних шести месяцев. На наших 
глазах происходит разрушение ключевых элементов 
системы контроля над вооружениями, которая созда-
валась на протяжении десятилетий, что приводит к 
снижению уровня международной стабильности и 
безопасности. Эту тенденцию необходимо обратить 
вспять. 

Сможет ли Первый комитет внести серьез-
ный вклад в изменение этой парадигмы? В год, 
когда все чаще возникают тупиковые ситуации, мир 
надеется, что мы сможем добиться заметных дости-
жений и найти решения. Нам необходимо повысить 
готовность Организации Объединенных Наций к 
осуществлению преобразований и урегулированию 
кризисных ситуаций, а также сделать ее более эффек-
тивной в этих сферах. Кто может добиться этого, 
если не мы? Кто кроме представителей в этом зале и 
их правительств? Если не сейчас, то когда? Давайте 
приложим дополнительные усилия для решения 
острейших проблем. 

Мне известно, что Комитету предстоит много 
работы, начиная от непосредственных угроз ядерной 
катастрофы и заканчивая устранением недостатков, 
которые негативно сказываются на деятельности 
механизма разоружения. В задачи представителей 
входят обеспечение соблюдения Договора о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО), вступление 
в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний, а также борьба с киберпреступностью 
и гонкой вооружений в космическом пространстве. 
Кроме того, в ходе текущей сессии они рассмотрят 
основополагающую нормативно-правовую базу, 
включая Конвенцию по химическому оружию, 
Конвенцию по биологическому оружию и Договор о 
запрещении ядерного оружия. 

Я признаю, что этот перечень обширен и что 
из-за этого легко утратить ориентиры. Если нужно 
действовать, то сейчас, когда прогресс будет иметь 
огромное значение. Можно добиться прогресса при 
помощи конкретных действий, и настало время это 
сделать. Что касается ядерных угроз, то мы просто 
не можем допустить эскалации международной 
напряженности до критического момента. Нельзя 
допустить, чтобы доверие к ДНЯО и архитектуре 
ядерного разоружения было подорвано. Кроме того, 
я призываю членов проводить непростую работу для 
поиска пути к диалогу. На карту поставлены жизни 
слишком многих людей. 

(говорит по-французски) 

После прилагавшихся в течение десятилетий 
усилий по содействию разоружению совершенно 
невообразимо, что оружие массового уничтоже-
ния по-прежнему является надвигающейся на нас 
угрозой. 

(говорит по-русски)

Я призываю членов сделать так, чтобы 
эти самые смертоносные творения человечества 
никогда больше не использовались и не производи-
лись, а также чтобы они никогда не попали в руки 
мошенников или террористов. 

(говорит по-арабски) 

Ежегодно применение стрелкового оружия и 
легких вооружений является причиной практиче-
ски половины всех случаев насильственной смерти 
людей в мире. 

(говорит по-английски)

Мы понимаем, с какой скоростью угроза 
местных масштабов может приобрести глобальный 
характер. Никогда не удастся достичь действи-
тельно безопасной обстановки и поддерживать 
ее без обеспечения надлежащего уровня транспа-
рентности и контроля над стрелковым оружием 
и легкими вооружениями. Мир ожидает от нас 
действий и конкретных решений в этой сфере. 

Мир можно построить только на основе 
полного соблюдения прав человека. Настало время, 
чтобы в глобальных обсуждениях по вопросам 
разоружения и нераспространения, в которых 
принимают участие в основном мужчины, было 
обеспечено полноценное, равноправное и конструк-
тивное участие женщин. Мнения женщин должны 
приниматься во внимание для того, чтобы мы 
смогли вернуться на путь примирения и диалога, 
выполнить свои обязательства в сфере разоружения 
и разработать целенаправленные решения для тех, 
кто в них нуждается. В этот решающий момент я 
обращаюсь к Первому комитету с просьбой возгла-
вить работу по решению самых насущных мировых 
проблем, выйти из тупиковой ситуации и продол-
жить совместную работу. Я обязуюсь сотрудничать 
со всеми представителями по мере того, как они 
сегодня начинают выполнять свою работу, которая 
имеет важнейшее значение для выживания людей. 
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Председатель (говорит по-английски): Я 
выражаю Председателю Генеральной Ассамблеи 
признательность за его заявление и вновь благо-
дарю его за то, что он присоединился к нам сегодня. 
Сегодня утром он дал нам обильную пищу для 
размышлений. Мы надеемся поддерживать тесное 
сотрудничество в ходе текущей сессии.

Пункты 90–108 повестки дня (продолжение)

Общие прения по всем пунктам повестки дня, 
касающимся разоружения и международной 
безопасности 

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы напомнить представителям о том, что рассчи-
тываю на их сотрудничество в плане ограничения 
продолжительности выступлений 8 минутами для 
представителей, выступающих в национальном 
качестве, и 12 минутами  —  для представителей, 
выступающих от имени нескольких делегаций. 

Представители, подготовившие более развер-
нутые заявления, могут зачитать их в сокращенном 
виде, а полный текст заявления направить для 
размещения на портале e-statements. Кроме того, я 
хотел бы настоятельно призвать ораторов говорить 
в умеренном темпе, чтобы можно было обеспечить 
надлежащее качество устного перевода.

Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) (гово-
рит по-испански): Коста-Рика поздравляет Вас, 
г-н Председатель, с избранием на пост Председателя 
Первого комитета. 

В течение последнего года Коста-Рика 
прилагала неустанные усилия, чтобы решить 
проблему игнорирования гендерной специфики в 
международных документах, касающихся мира и 
безопасности. Использование подхода, учитываю-
щего гендерные факторы, предполагает понимание 
различий, связанных с участием мужчин, женщин, 
мальчиков, девочек и лиц другой гендерной иден-
тичности в вооруженном насилии, с последствиями 
такого насилия и с реакцией на него. Мы применяем 
такой подход, потому что это является ключевым 
фактором для разработки эффективных решений, 
направленных на предотвращение вооруженного 
насилия и ликвидацию взаимосвязи между наси-
лием и маскулинностью. 

В марте в рамках Рабочей группы откры-
того состава по вопросам безопасности в сфере 
использования информационно-коммуникационных 

технологий и самих информационно-коммуника-
ционных технологий на период 2021–2025 годов 
Коста-Рика призвала к проведению дальнейших 
исследований, способствующих лучшему понима-
нию взаимосвязи между гендерными факторами 
и кибербезопасностью, по таким вопросам, как 
доступ к технологиям, грамотная работа с данными 
и преследование в Интернете. Совершенствование 
процесса сбора данных и повышение видимости 
женщин с опорой на дезагрегированные по гендер-
ному признаку данные — все это шаги в правильном 
направлении. 

Вместе с тем женщины составляют лишь двад-
цать процентов специалистов по кибербезопасности, 
хотя на женщин приходится почти половина мировой 
рабочей силы, и терминология, которая используется 
в этой сфере, абсолютно андроцентрична. Крайне 
важно, чтобы мы все вместе работали над наращи-
ванием потенциала с учетом гендерных аспектов, 
преодолели гендерный цифровой разрыв, добились 
установления взаимосвязи с повесткой дня по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности и совместно разра-
ботали инструментарий по гендерной проблематике 
и кибербезопасности для всех заинтересованных в 
этом сторон. Мы также должны уделять внимание 
тому, какие гендерные нормы могут быть импли-
цитно и эксплицитно закодированы в процессах 
машинного обучения, и оценивать потенциальные 
последствия применения искусственного интеллекта 
в военной сфере. Коста-Рика благодарит Институт 
Организации Объединенных Наций по исследованию 
проблем разоружения за работу в этом направлении. 

В мае в ходе заседаний Рабочей группы откры-
того состава по обычным боеприпасам Коста-Рика 
отметила, что принятие политических и практи-
ческих мер для управления запасами боеприпасов 
с учетом гендерных факторов станет поворотной 
точкой, ведь люди умирают не от оружия — они 
умирают от пуль. Эти политические и практические 
меры позволят повысить эффективность усилий по 
предотвращению утечки боеприпасов и незапла-
нированных взрывов и смягчению их последствий. 
Это также позволит укрепить международные согла-
шения и нормативные декларации, участниками 
которых являются все государства. Надеемся, что в 
самую первую версию глобального рамочного доку-
мента по обычным боеприпасам, который должен 
быть принят в следующем году, будет включен 
целый раздел, посвященный гендерным вопросам. 
Это — показатель прогресса. 
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На восьмом созываемом раз в два года сове-
щании государств для рассмотрения процесса в деле 
осуществления Программы действий по предот-
вращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней, которое состоялось в 
июне, Коста-Рика прилагала решительные усилия для 
обеспечения полноценного, равноправного, значимого 
и эффективного участия женщин в осуществлении 
Программы действий и Международного документа, 
позволяющего государствам своевременно и надежно 
выявлять и отслеживать незаконные стрелковое 
оружие и легкие вооружения, а также для обеспече-
ния учета гендерной проблематики на протяжении 
всего процесса. Нас обнадеживает то, что итоговый 
документ не упускает из виду общую картину, а 
Программа действий и Международный инструмент 
для отслеживания увязаны с более широкими зада-
чами Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года и повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. 

В августе на десятой Конференции участни-
ков Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) по рассмотрению действия Договора мы 
признали, что в последние несколько лет особое 
внимание в контексте ДНЯО уделяется гендерным 
вопросам и роли женщин в миротворческих миссиях. 
При этом повышение осведомленности должно 
позволить обеспечить эффективное и продуманное 
инклюзивное участие, которое позволит придать 
больший динамизм нашей работе. Для этого необхо-
димо не только увеличивать число женщин в сферах, 
связанных с ядерным разоружением, но и обеспечи-
вать участие других маргинализированных групп, а 
также проводить гендерный анализ. 

Такие документы, как Договор о запреще-
нии ядерного оружия (ДЗЯО) и заключительный 
доклад первого Совещания государств-участников, 
включая Декларацию и План действий, позволяют 
обеспечивать учет таких гендерных факторов, кото-
рые раньше невозможно было охватить, начиная с 
обеспечения большей представленности женщин при 
принятии решений и поощрения инициативности 
женщин и заканчивая учетом непропорционально 
большого воздействия ядерного оружия на женщин и 
девочек, повышением значимости мнения женщин и 
учетом гендерных особенностей, которые способны 
перевернуть традиционно маскулинизированное 
представление о власти. С момента принятия ДЗЯО 
процесс его осуществления был заметно более 

инклюзивным, чем большинство других международ-
ных процессов в области мира и безопасности — как 
в плане учета гендерной проблематики, так и в плане 
вовлечения гражданского общества. Эти документы и 
процессы могут и должны служить в качестве полез-
ного образца для других инициатив. 

Согласно данным Стокгольмского международ-
ного института исследования проблем мира, в 2021 
году глобальные военные расходы превысят 2 трилли-
она долларов. Военные расходы во всем мире растут 
уже седьмой год подряд. Это обусловлено распростра-
ненностью патриархальных установок, что зачастую 
выражается в потребности доминировать над другими. 
Чтобы добиться значимых изменений и полностью 
посвятить себя достижению наших общих целей — 
обеспечения мира, безопасности и экологической 
устойчивости и признания всеобщих прав человека, 
— мы должны учитывать женскую точку зрения на 
последствия постоянного роста военных расходов. В 
этой связи Коста-Рика призывает Совет Безопасности 
раз и навсегда выполнить мандат, содержащийся в 
статье 26 Устава Организации Объединенных Наций. 
Постепенное и последовательное сокращение воен-
ных расходов будет иметь решающее значение для 
достижения целей в области устойчивого развития в 
течение следующих восьми лет. 

В заключение хочу сказать, что такое явле-
ние, как насилие, имеет гендерную окраску. Насилие 
отнюдь не неизбежно; оно является продуктом 
гендерных социальных норм, которые могут быть 
обусловлены применением оружия. Насилие можно 
предотвратить с помощью разработки эффектив-
ных стратегий и их активной реализации, а также 
обеспечения соответствующего финансирования. Мы 
должны отказаться от этих разрушительных преду-
беждений, ведь если мы не сможем задействовать 
потенциал гендерной инклюзивности для укрепления 
международного мира и безопасности, то нас ожидает 
крах. В этой связи отмечаем, что Коста-Рика рада 
работать в этом году под руководством Тринидада и 
Тобаго над подготовкой проекта резолюции о женщи-
нах, разоружении, нераспространении и контроле над 
вооружениями. 

Г-н Воронцов (Российская Федерация): 
Позвольте представить выступление главы россий-
ской делегации, директора Департамента по 
вопросам нераспространения и контроля над воору-
жениями Министерства иностранных дел Российской 
Федерации г-на Владимира Ермакова.
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«Нынешняя сессия Первого комитета 
проходит в чрезвычайных условиях серьезней-
шего кризиса международной безопасности. 
Данные обстоятельства спровоцированы 
претендующей на исключительность группой 
стран, которая оказалась неспособна спра-
виться с фантомными болями колониального 
прошлого и по-прежнему продолжает агрес-
сивно продавливать свои узкокорыстные 
устремления вопреки принципу неделимости 
безопасности и коренным интересам других 
государств и народов. Такая деструктивная 
линия обострила риски в сфере стратегиче-
ской стабильности, подстегнула развитие 
кризисов по множеству направлений, имею-
щих плачевные последствия для всего 
мирового сообщества, прежде всего развива-
ющихся стран.

Очевидна безответственность разру-
шительного курса стран НАТО во главе 
с Соединенными Штатами на открытое 
противостояние с Россией на Украине и 
балансирование на грани прямого воору-
женного конфликта, что чревато дальнейшей 
эскалацией вплоть до военного столкновения 
ядерных держав с вытекающими тяжелейшими 
последствиями. Такое развитие событий необ-
ходимо предотвратить. Одной из важнейших 
задач в этом контексте считаем сохранение 
всеми странами «ядерной пятерки» привер-
женности постулату о недопустимости любой 
войны между странами, обладающими ядер-
ным оружием, который получил отражение 
в январском совместном заявлении лидеров 
ядерных держав. Россия привержена ему в 
полной мере.

Негативным фактором, чрева-
тым существенными рисками для 
стратегической стабильности, оста-
ется деятельность Соединенных Штатов 
по созданию и развертыванию средств 
глобальной системы противоракетной 
обороны в различных регионах мира в 
сочетании с наращиванием потенциала высо-
коточного неядерного оружия, способного 
решать стратегические задачи. В нарушение 
обязательств по ДНЯО продолжается прак-
тика «совместных ядерных миссий» НАТО 
с участием неядерных европейских стран, 
на территории которых по-прежнему 

размещены американские ядерные бомбы. 
Осуществляется дестабилизирующая модер-
низация этих вооружений и средств их 
доставки. Мы неоднократно подчеркивали 
необходимость вернуть американское ядер-
ное оружие на национальную территорию 
Соединенных Штатов, ликвидировать инфра-
структуру для его развертывания в Европе и 
свернуть «совместные ядерные миссии».

 Прекращение действия Договора о ликви-
дации ракет средней дальности и меньшей 
дальности (Договора о РСМД) в результате выхода 
из него Соединенных Штатов привело к тому, 
что в международно-договорном плане приме-
нительно к ракетно-ядерному разоружению мир 
оказался отброшенным более чем на 30 лет назад. 
Призываем Вашингтон и его союзников проявить 
ответственность и принять на основе взаимности 
обязательства, аналогичные тем, которые взяла на 
себя Россия, — не размещать первой ранее запре-
щенные по Договору о РСМД системы.

Мир стремительно меняется. В отсутствие 
конструктивного диалога накопившиеся противоре-
чия будут и далее обостряться, вести к тотальному 
хаосу в стратегических делах и развитию событий по 
наихудшему сценарию. Во избежание этого требу-
ется уважительный и заинтересованный разговор 
о взаимоприемлемых правилах бесконфликтного 
сосуществования, снижении напряженности, 
предотвращении опасной эскалации и гонки воору-
жений, в том числе посредством контроля над 
вооружениями. Такое обсуждение должно вестись 
на основе консенсуса и с учетом законных интере-
сов всех вовлеченных сторон. Особенно очевидна в 
нынешней ситуации необходимость формирования 
более жизнеспособной архитектуры международной 
безопасности, основанной на подлинной многосто-
ронности и принципе неделимости безопасности.

Вызывает сожаление, что на десятой 
Конференции участников Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению 
действия Договора не удалось выйти на консен-
сусный итоговый документ. Участники не смогли 
преодолеть накопившиеся противоречия по острым 
вопросам, затрагивающим все три «корзины» 
ДНЯО. В результате шансы на принятие итого-
вого документа были сведены к нулю. Тем не менее 
твердо убеждены, что его отсутствие вовсе не гово-
рит о провале Конференции. То, что государства 
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— участники Договора смогли провести обмен 
мнениями, уже само по себе представляет большую 
ценность в нынешних тяжелых геополитических 
условиях.

Совершенно неприемлемая ситуация сложи-
лась в Организации по запрещению химического 
оружия (ОЗХО). Эта некогда весьма авторитетная 
и сугубо техническая международная организация 
усилиями стран Запада превратилась в инстру-
мент реализации их геополитических интересов на 
Ближнем Востоке и за его пределами.

Отсутствие по итогам инициированного 
Россией консультативного совещания государств 
— участников Конвенции по биологическому и 
токсинному оружию (КБТО) в связи с военно-био-
логической деятельностью Соединенных Штатов 
и Украины на украинской территории исчерпыва-
ющих разъяснений по детально представленным 
Россией конкретным претензиям к соблюдению 
указанными странами положений Конвенции лишь 
заостряет необходимость укрепления КБТО. 
Прежде всего речь идет о возобновлении работы над 
юридически обязывающим протоколом к КБТО с 
эффективным механизмом проверки. На упрочение 
институциональных основ Конвенции направлены 
российские инициативы. Предлагаем принять соот-
ветствующие решения на девятой Конференции 
государств — участников КБТО по рассмотрению 
действия Договора.

Назрела необходимость укрепле-
ния Механизма Генерального секретаря по 
расследованию предполагаемых случаев приме-
нения химического и биологического оружия, в 
том числе путем рассмотрения вопроса об акту-
ализации принципов и процедур, которые не 
обновлялись с момента их одобрения в 1990 году. В 
этих целях вносим проект соответствующей резо-
люции. Рассчитываем на широкую поддержку и 
соавторство.

Российская Федерация на протяжении деся-
тилетий выступает за разработку юридически 
обязывающих норм по предотвращению гонки 
вооружений в космическом пространстве с гаранти-
ями предотвращения размещения оружия в космосе, 
применения силы или угрозы силой в отношении 
космических объектов или с их помощью. Вносим 
на рассмотрение Первого комитета проекты резолю-
ций по неразмещению первыми оружия в космосе, 
мерам транспарентности и укрепления доверия в 

космической деятельности, а также дальнейшим 
практическим мерам в области гонки вооружений 
в космическом пространстве. Рассчитываем на их 
максимальную поддержку и соавторство.

Приветствуем принятие первого ежегод-
ного доклада Рабочей группы открытого состава 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в сфере использования информа-
ционно-коммуникационных технологий и самих 
информационно-коммуникационных технологий 
2021–2025 по данной теме. Россия присоединилась 
к консенсусу по документу с оговорками. Важно, 
чтобы эти положения и достигнутый в этом году 
консенсус нашли отражение в соответствующей 
резолюции Генеральной Ассамблеи.

Констатируем дальнейший рост политизации 
дискуссий на площадке Генеральной Ассамблеи, 
Комиссии Организации Объединенных Наций по 
разоружению и Конференции по разоружению. 
Наблюдаем отход от предметного диалога, непре-
кращающиеся попытки западных стран превратить 
эти органы в инструмент давления на неугод-
ных, размыть их мандат и пересмотреть правила 
процедуры и основополагающие принципы их 
функционирования. 

Со своей стороны, последовательно продви-
гаем объединительную повестку. Представим 
резолюцию «Укрепление и развитие системы дого-
воров и соглашений по контролю над вооружениями, 
разоружению и нераспространению». Рассчитываем 
на ее принятие консенсусом и позитивный эффект 
под углом конструктивного взаимодействия по 
всему спектру вопросов обеспечения международ-
ного мира и безопасности.

Г-н ад-Добхани (Йемен) (говорит по-араб-
ски): Наша делегация хотела бы поздравить Вас, г-н 
Председатель, с избранием на пост Председателя 
Первого комитета на семьдесят седьмой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Уверены, что Ваш опыт и 
Ваша мудрость позволят обеспечить успех работы 
Комитета, и вновь заверяем Вас в своей полной 
поддержке и заявляем о своей готовности сотруд-
ничать с Вами для успешного проведения этой 
сессии, которая проходит в сложных международ-
ных геополитических условиях.

Наша делегация также присоединяется к 
заявлениям, с которыми выступили представи-
тель Ирака от имени Группы арабских государств 
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и представитель Индонезии от имени Движения 
неприсоединившихся стран соответственно 
(см. A/C.1/77/PV.2).

Йеменская Республика подтверждает свою 
приверженность принципам и целям разоружения, 
международной безопасности и ядерного нераспро-
странения, поскольку обладание ядерным оружием 
и его разработка представляют угрозу для регио-
нального и международного мира и безопасности. 
В этой связи наша страна поддерживает все иници-
ативы по ограничению распространения ядерного 
оружия и созданию зон, свободных от оружия 
массового уничтожения, прежде всего на Ближнем 
Востоке, который продолжает сталкиваться с 
проблемами, связанными с отсутствием стабиль-
ности и безопасности, вследствие дисбаланса сил 
различных сторон и ядерной деятельности, кото-
рая не контролируется в рамках режима ядерного 
нераспространения.

В то время как все арабские государства 
присоединились к Договору о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО) и подтверждают свою 
готовность принимать меры по созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от оружия 
массового уничтожения, Израиль по-прежнему 
отказывается присоединиться к ДНЯО и поставить 
свои ядерные объекты под режим всеобъемлющих 
гарантий Международного агентства по атомной 
энергии. Он также отвергает все международные 
инициативы, направленные на придание ДНЯО 
универсального характера и содействие ядерному 
разоружению на Ближнем Востоке, способствуя тем 
самым сохранению нестабильности и продолжению 
гонки вооружений в регионе.

В связи с этим наша страна приветствует 
успешное проведение первой сессии Конференции 
Организации Объединенных Наций по созданию 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия и других видов оружия массового уничто-
жения, которая состоялась в ноябре 2019 года под 
председательством Иорданского Хашимитского 
Королевства, и второй сессии, которая прошла в 
ноябре 2021 года под руководством Государства 
Кувейт, а также согласованные на ней решения, в 
частности принятие правил процедуры и учреждение 
неофициального рабочего комитета в соответствии 
с решением 73/546. Наша страна рассчитывает 
на то, что все заинтересованные страны примут 
активное участие в третьей сессии Конференции, 

которую планируется провести в ноябре под предсе-
дательством Ливанской Республики для разработки 
юридически обязывающего договора, позволяю-
щего укрепить стабильность, безопасность и мир в 
нашем регионе и во всем мире.

Эта сессия проходит спустя более чем 50 лет 
после вступления в силу ДНЯО и через 27 лет после 
его бессрочного продления, что подчеркивает 
важность обеспечения непрерывности действия 
Договора и достижения прогресса в выполне-
нии предусмотренных в нем обязательств. В этой 
связи наша страна глубоко сожалеет о том, что 
на десятой Конференции государств  —  участни-
ков ДНЯО по рассмотрению действия Договора 
второй раз подряд не удалось принять итоговый 
документ после провала Конференции 2015 года. 
Мы призываем государства преодолеть свои разно-
гласия и укрепить принцип многосторонности для 
того, чтобы сохранить мир, свободный от ядер-
ного оружия, и спасти будущие поколения. В этой 
связи мы надеемся, что все будут работать для 
обеспечения успешного проведения одиннадцатой 
Конференции по рассмотрению действия Договора 
путем выработки по ее итогам всеобъемлющего и 
сбалансированного заключительного документа, 
в котором предусматривалось бы принятие четких 
мер, направленных на обеспечение эффективного 
и универсального характера Договора посредством 
выполнения согласованных обязательств, в первую 
очередь тех из них, которые касаются полной ликви-
дации ядерного оружия и создания на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия. 

Сейчас, когда проходит нынешняя сессия, 
в нашей стране продолжается вооруженный 
конфликт, вспыхнувший более семи лет назад в 
результате государственного переворота, совер-
шенного против легитимной конституционной 
власти страны террористическими хуситскими 
боевиками, которым оказывает военную и матери-
ально-техническую поддержку Иран, в том числе 
путем поставок баллистических ракет, беспилот-
ных летательных аппаратов, а также наземных и 
морских мин, используемых для убийства жителей 
Йемена, создания угрозы соседним странам, а также 
подрыва безопасности и стабильности в регионе и 
во всем мире.

Йемен уничтожил свои запасы мин после 
подписания Оттавского договора о запрещении 
мин в 1997 году. Однако хуситские боевики снова 
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начали изготавливать и устанавливать миллионы 
мин и взрывных устройств во многих регионах 
Йемена, в том числе морские мины на морских 
путях, что продолжает приводить к гибели и ране-
ниям тысяч людей, прежде всего детей и женщин, 
и создает угрозу для международного судоходства 
в Баб-эль-Мандебском проливе и в Красном море. 
Несмотря на неустанные усилия по разминирова-
нию, предпринимаемые как национальной армией, 
так и в рамках финансируемого Саудовской Аравией 
проекта по разминированию «Масам», плотное и 
беспорядочное минирование, а также отсутствие 
карт по-прежнему серьезно осложняют эти усилия. 
Мы призываем международное сообщество оказать 
реальное давление, во-первых, на этих боевиков, 
с тем чтобы они немедленно прекратили устанав-
ливать мины и применять оружие против жителей 
Йемена, и, во-вторых, на иранский режим, кото-
рый поставляет им такое оружие и ракеты, с тем 
чтобы он соблюдал нормы международного права 
и резолюции, прекратил поставки смертоносных 
и разрушительных видов оружия этим боевикам, 
а также перестал вмешиваться во внутренние дела 
нашей страны. Кроме того, мы призываем между-
народное сообщество и специализированные 
учреждения поддержать правительство Йемена в 
усилиях по ликвидации мин, восстановлению и 
повышению осведомленности об угрозах и методах 
борьбы с ними.

Что касается стрелкового оружия и легких 
вооружений, то наша страна приветствует 
результаты восьмого созываемого раз в два года 
совещания государств для рассмотрения процесса 
осуществления Программы действий по предот-
вращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями 
во всех ее аспектах и борьбе с ней. Наша страна 
вновь подтверждает необходимость осуществления 
Программы действий, особенно в свете увеличения 
поставок такого оружия вооруженным формирова-
ниям и террористическим группам, что приводит 
к затягиванию войны, усугублению ситуации, а 
также ухудшению перспектив установления мира, 
безопасности и стабильности в Йемене и в регионе 
в целом.

В заключение мы выражаем надежду на успеш-
ное проведение нынешней сессии и подтверждаем 
нашу готовность продолжать сотрудничество для 
осуществления общих целей и задач в мире, в кото-
ром будут царить безопасность и мир.

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, позвольте мне воспользоваться 
этой возможностью, чтобы искренне поздравить 
Вас с избранием на пост Председателя Первого 
комитета на ее семьдесят седьмой сессии. Я заве-
ряю Вас и членов Вашего Бюро в нашей полной 
поддержке и готовности оказать любое содействие. 
Наша делегация хотела бы выразить признатель-
ность заместителю Генерального секретаря и 
Высокому представителю по вопросам разоруже-
ния Ее Превосходительству г-же Идзуми Накамицу 
и ее сотрудникам за усилия по выполнению 
своих обязанностей в Управлении Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения. 

Мы присоединяемся к заявлениям, с кото-
рыми выступили представители Нигерии от имени 
Группы африканских государств и Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.2). 

На протяжении двух лет серьезных испы-
таний и ограничений, которые повлияли на нашу 
способность проводить заседания в привычном для 
нас формате, в этом году нам было предоставлено 
несколько возможностей уделить пристальное 
внимание повестке дня в области разоружения 
в ходе штатных заседаний. Только в этом году 
мы стали свидетелями возобновления работы 
Конференции по разоружению, а также проведе-
ния первого совещания государств  —  участников 
Договора о запрещении ядерного оружия (ДЗЯО), 
восьмого созываемого раз в два года совещания госу-
дарств для рассмотрения процесса осуществления 
Программы действий по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней, десятой Конференции участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 
по рассмотрению действия Договора и восьмой 
Конференции государств  —  участников Договора 
о торговле оружием. 

Намибия подтверждает решительный настрой 
сыграть свою роль в содействии укреплению прин-
ципов ядерного разоружения и нераспространения, 
поскольку мы считаем, что они лежат в основе 
нашей общей высокой цели содействия междуна-
родному миру и безопасности. Мы убеждены в том, 
что всеохватное многостороннее сотрудничество и 
переговоры между государствами  —  единственный 
способ, с помощью которого мы сможем добиться 
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прогресса в борьбе с вертикальным и горизонталь-
ным распространением ядерного оружия, а также 
смягчить его гуманитарные последствия.  

Военные расходы продолжают расти в то 
время, когда мир нуждается в перераспределе-
нии ресурсов для финансирования деятельности в 
области развития, особенно в странах глобального 
Юга. Резкий рост геополитической напряженно-
сти, характерной для нынешнего мирового порядка, 
оказывает на нас огромное давление, с тем чтобы мы 
решали сложные проблемы в области глобальной 
безопасности. В этой связи мы несем коллектив-
ную ответственность за наведение мостов мира, 
которые должны нас сближать, несмотря на наши 
разногласия.   

Намибия продолжает призывать к скорейшему 
вступлению в силу Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. В этой связи мы 
призываем государства, перечисленные в приложе-
нии 2, ратифицировать Договор для обеспечения 
его вступления в силу. 

Намибия по-прежнему разочарована тем, что 
на недавно завершившейся десятой Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора 
не удалось принять окончательный итоговый доку-
мент, который бы закреплял четкие обязательства 
по построению мира, где ядерное оружие не будет 
представлять угрозу для человечества. По нашему 
мнению, ДНЯО остается краеугольным камнем 
режима разоружения и нераспространения.   

Однако нас обнадеживают вступление ДЗЯО 
в силу и прогресс в его реализации посредством 
проведения первого совещания государств-участ-
ников, которое состоялось в Вене в июне. Намибия 
считает, что ДЗЯО и ДНЯО являются вспомога-
тельными механизмами, и мы вновь обращаемся 
к государствам, которые еще не сделали этого, с 
призывом присоединиться к этим двум документам 
и ратифицировать их. Сейчас, когда мы прилагаем 
усилия по выполнению обязательств в области 
разоружения, мы по-прежнему прекрасно осознаем 
важность тесного сотрудничества с государствами, 
как обладающими, так и не обладающими ядерным 
оружием. Мы обеспокоены тем, что по сей день ни 
одно из государств, обладающих ядерным оружием, 
не присоединилось к ДЗЯО. ДЗЯО по-прежнему 
является важным шагом на пути к миру, свободному 
от ядерного оружия, и если мы искренне стремимся 

прилагать усилия в области разоружения, то мы 
несем коллективную ответственность за обеспече-
ние его универсального характера.   

Наша делегация продолжает уделять первоо-
чередное внимание зонам, свободным от ядерного 
оружия, и тому значению, которое они имеют для 
глобальных усилий по разоружению и нераспро-
странению. Будучи ответственным государством  
—  участником Договора о зоне, свободной от ядер-
ного оружия, в Африке, Пелиндабского договора, 
который обеспечивает гарантии для Африки, запре-
щая размещение на континенте ядерных взрывных 
устройств и проведение испытаний этого разруши-
тельного оружия, Намибия поддерживает создание 
зон, свободных от ядерного оружия, во всех регио-
нах мира. Мы считаем это одной из мер укрепления 
доверия и важным шагом на пути достижения ядер-
ного разоружения и нераспространения. Поэтому 
Намибия призывает без дальнейшего промедле-
ния создать на Ближнем Востоке зону, свободную 
от ядерного оружия и всех других видов оружия 
массового уничтожения и средств их доставки, в 
соответствии с рекомендациями Конференции 1995 
года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению и продлению 
действия Договора. 

На семьдесят седьмой сессии Намибия с 
особым удовлетворением отмечает усилия по 
расширению полного и равного участия женщин в 
осуществлении повестки дня в области разоруже-
ния. Кроме того, привлекая молодежь к участию в 
реализации повестки дня в области разоружения, мы 
обеспечиваем комплексный подход в соответствии 
с целями глобальной повестки дня, направленной 
на то, чтобы никто не остался забытым.  

В заключение позвольте мне подчеркнуть, 
что ядерное оружие  —  это ненужное зло, от кото-
рого мы в силах избавить мир еще на нашем веку. 
Именно исходя из этого убеждения, наша делегация 
будет принимать участие в обсуждениях Первого 
комитета на семьдесят седьмой сессии. Мы будем 
подробно излагать свои позиции в ходе темати-
ческих обсуждений. Г-н Председатель, мы вновь 
заявляем о нашей готовности к всестороннему 
сотрудничеству с Вами, а также будем поддержи-
вать Вас и членов Вашего Бюро в надежде на то, что 
в ходе нынешней сессии удастся достичь положи-
тельных результатов.  
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Г-н Эспиноса Каньисарес (Эквадор) (гово-
рит по-испански): Г-н Председатель, прежде всего 
я поздравляю Вас и всех членов Бюро с избра-
нием. Мы уверены в том, что руководство работой 
Первого комитета находится в хороших руках. 

Делегация Эквадора присоединяется к заявле-
нию, с которым выступил представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.2). 

Государства-члены испытывают все большую 
обеспокоенность в связи с нынешней ситуацией, 
которая вызывает растущую тревогу во всем 
мире. Эквадор поддерживает международную 
систему, основанную на правилах, как это пред-
усмотрено в Уставе Организации Объединенных 
Наций, согласно принципам суверенного равенства 
государств и запрета на применение силы таким 
образом, который противоречит целям Устава. 

Мы наблюдаем ситуацию, когда мир стал-
кивается с беспрецедентной угрозой применения 
ядерного оружия. Эта проблема носит глобаль-
ный характер и служит для нас в Организации 
Объединенных Наций призывом к активизации 
усилий по достижению прогресса в деле обеспе-
чения международного мира и безопасности, 
особенно мира, свободного от любого оружия 
массового уничтожения. Никакое ядерное оружие 
не может принести пользу из-за катастрофических 
гуманитарных последствий. Само его существо-
вание представляет собой угрозу для выживания 
человечества. Мир обязан продолжать искать пути 
достижения мира и процветания без оружия 
массового уничтожения. Каждый год выделяются 
огромные средства на модернизацию и разработку 
ядерного оружия, в то время как другие общие 
проблемы по-прежнему оказывают негативное 
влияние на человечество, в частности изменение 
климата, нищета и голод. 

Деятельность в области ядерного разоруже-
ния и нераспространения должна осуществляться 
параллельно, на взаимосвязанной и взаимодополня-
ющей основе. Все государства должны выполнять 
обязательства в области нераспространения. В этой 
связи пришло время принять конкретные меры в 
соответствии с обязательством всего международ-
ного сообщества. Поэтому мы обращаем внимание на 
созыв первого совещания государств  —  участников 
Договора о запрещении ядерного оружия, которое 
завершилось принятием декларации, направленной 

на укрепление приверженности государств-участ-
ников, и Венского плана действий, целью которого 
является практическое содействие эффективной и 
своевременной реализации Договора.  

Эквадор подчеркивает важность Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний и вновь заявляет о необходимости обеспечить 
его скорейшее вступление в силу. В этой связи мы 
призываем страны, которые еще не сделали этого, в 
особенности страны, перечисленные в приложении 
2, сделать это как можно скорее. 

Помимо того, что на протяжении почти 
30 лет парализована деятельность Конференции 
по разоружению, которая не выполняет свой 
мандат на ведение переговоров по международ-
ным документам, мы сталкиваемся с проблемами, 
которые возникли в результате сложившейся ситу-
ации и ставят под угрозу процессы разоружения 
и нераспространения. Мы сожалеем о том, что на 
Конференции по разоружению принцип консенсуса, 
который должен быть механизмом переговоров, 
превратился в своего рода право вето. Поэтому 
сейчас самое время начать процесс рассмотрения 
возможных элементов реформы, благодаря которым 
Конференция по-настоящему приобретет акту-
альность как многосторонний форум и выполнит 
стоящую перед ней задачу. В этом году Эквадор в 
качестве Председателя Конференции по разору-
жению представит проект резолюции по докладу 
Конференции по разоружению для принятия 
Комитетом. 

Эквадор разделяет и всецело поддержи-
вает цели Программы действий Организации 
Объединенных Наций по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней. В этой связи мы особо отмечаем результаты 
восьмого созываемого раз в два года совещания 
государств для рассмотрения процесса осущест-
вления Программы действий с целью реализации 
ее задач. Мы приветствуем принятие консенсусом 
первого ежегодного доклада о ходе работы третьего 
заседания по вопросам существа Рабочей группы 
открытого состава по вопросам безопасности в 
сфере использования ИКТ и самих ИКТ (2021–2025 
годы), которое состоялось 29 июля. Мы уверены 
в том, что продолжим достижение конкретных 
результатов на четвертом и пятом заседаниях по 
вопросам существа этой Рабочей группы. 
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Что касается кибербезопасности, то Эквадор 
подчеркивает необходимость разработки в будущем 
прочной нормативной основы, которая носила бы 
обязательный характер. Тем временем мы обязаны 
продолжать работу по соблюдению действующих 
правил, способствующих использованию инфор-
мационно-коммуникационных технологий для 
достижения целей мира и безопасности, а также по 
наращиванию потенциала, ради чего мы поддержи-
ваем создание постоянной и ориентированной на 
практические действия платформы. 

С учетом первоочередного внимания, кото-
рое Эквадор уделяет своим обязательствам по 
Конвенции о запрещении применения, накопления 
запасов, производства и передачи противопехотных 
мин и об их уничтожении, позвольте мне привести 
пример того, что при наличии воли можно обеспе-
чить разоружение, а также международный мир и 
безопасность. 

В области разминирования в рамках гумани-
тарных операций Эквадор и Перу поддерживают 
созданный нашими двумя странами механизм коор-
динации и сотрудничества, который, без сомнения, 
служит образцом для остальных стран мира и 
является примером мира и братства, поскольку 
две армии, которые в прошлом сражались друг с 
другом, объединились в рабочую группу с общей 
доктриной, предусматривающей принятие мер по 
реализации гуманитарных целей.

Наконец, в рамках срока полномочий в Совете 
Безопасности в 2023 и 2024 годах Эквадор будет 
стремиться поддерживать работу по повышению 
слаженности усилий между органами системы 
Организации Объединенных Наций как в области 
нераспространения, так и в борьбе с незаконным 
оборотом оружия или его перенаправлением третьим 
сторонам. Мы всегда будем неизменно исходить 
из убежденности в том, что в условиях многосто-
ронности большое значение имеют все усилия, 
направленные на продолжение поиска пути дости-
жения мира и безопасности для всех стран мира в 
соответствии с нормами международного права и 
Уставом Организации Объединенных Наций.

Г-жа Пети (Франция) (говорит по-француз-
ски): Г-н Председатель, прежде всего позвольте 
поздравить Вас с избранием на пост Председателя 
Первого комитета. 

Франция присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Европейского союза 
(см. A/C.1/77/PV.2), и я хотела бы высказать следу-
ющие дополнительные соображения в своем 
национальном качестве. 

Во-первых, если говорить о нашей работе, то 
мы начинаем эту сессию Первого комитета в беспре-
цедентных условиях. Вопиющее нарушение Россией 
основополагающих принципов Устава Организации 
Объединенных Наций и норм международного 
права нанесло удар по создававшейся в течение 
более чем 70 лет архитектуре поддержания мира и 
безопасности. В нарушение обязательств, взятых в 
рамках международных обязанностей, в том числе 
по Будапештскому меморандуму, она непосред-
ственно подрывает безопасность на европейском 
континенте и, в более широком плане, во всем 
мире. Мы решительно осуждаем такие нарушения, 
включая недавнее проведение незаконных референ-
думов, и поддерживаем коллективные действия по 
восстановлению условий прочного мира и безопас-
ности на Украине.

Во-вторых, Франция вновь выражает 
поддержку и, в частности, приверженность 
Договору о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО), который остается краеугольным камнем 
режима нераспространения и разоружения. Мы 
сожалеем о том, что Россия заблокировала принятие 
итогового документа на Конференции государств  
—  участников ДНЯО по рассмотрению действия 
Договора в августе, когда был предложен масштаб-
ный документ, который были готовы поддержать 
все остальные стороны  —  то есть 190 государств. 
Мы намерены продолжать прилагать эти усилия в 
ходе следующего обзорного цикла. 

Кроме того, Франция по-прежнему готова 
активизировать усилия по поиску дипломатиче-
ского решения связанного с распространением 
кризиса, будь то с Ираном, который мы призываем 
вернуться к выполнению своих обязательств по 
Совместному всеобъемлющему плану действий, 
а также полностью, незамедлительно и добросо-
вестно сотрудничать с Международным агентством 
по атомной энергии, или с Корейской Народно-
Демократической Республикой, которая должна 
приступить к полному, поддающемуся проверке и 
необратимому демонтажу всех программ в области 
распространения.
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Эти усилия особенно необходимы в связи с 
тем, что угроза, которую представляет собой распро-
странение оружия массового уничтожения, не теряет 
остроты.

Мы обеспокоены имевшим место в последнее 
время размыванием нормы, запрещающей химиче-
ское оружие, о чем свидетельствует его применение 
в Сирии, Малайзии, Соединенном Королевстве и 
России. Мы осуждаем необоснованные заявления 
российских должностных лиц относительно обви-
нений в провокациях с применением химического 
оружия на Украине. Использование в корыстных 
целях Конвенции по химическому оружию (КХО) и 
Организации по запрещению химического оружия 
недопустимо. Мы продолжим выступать в их защиту 
в преддверии пятой Конференции государств  
—  участников КХО по рассмотрению действия 
Конвенции, которая состоится в 2023 году, и поддер-
живать существующие механизмы расследования. 
Кроме того, мы будем и впредь делать все возможное 
для борьбы с безнаказанностью, особенно в рамках 
Международного партнерства по борьбе с безнаказан-
ностью за применение химического оружия, которое 
мы возглавляем.

Кроме того, мы сохраняем приверженность 
режимам экспортного контроля в отношении чувстви-
тельных технологий, что позволяет предотвращать их 
утечку в незаконных целях и тем самым способствует 
укреплению международного мира и безопасности. 
Эти режимы содействуют повышению уровня взаим-
ного доверия и налаживанию международного 
сотрудничества в этой области в полном соответствии 
с обязательствами по нераспространению.

Что касается обычных вооружений, то Франция 
по-прежнему готова активизировать усилия, направ-
ленные на осуществление норм международного 
гуманитарного права. Мы рассчитываем на то, что 
работа в области смертоносных автономных систем 
вооружений будет продолжаться в рамках Конвенции 
по конкретным видам обычного оружия. Мы будем и 
впредь прилагать усилия, направленные на предотвра-
щение, ликвидацию и пресечение роста незаконного 
оборота стрелкового оружия и легких вооружений, от 
которых, напомню, по-прежнему гибнет больше всего 
людей в мире. Кроме того, мы продолжим принимать 
участие в работе в области боеприпасов, которая 
имеет особое значение для обеспечения безопасности 
и защиты населения, а также борьбы с их незаконным 
оборотом.

Мое третье замечание касается перспек-
тив нашей работы. В этих напряженных условиях 
ближайшие месяцы станут решающими для сохра-
нения и закрепления достижений последних 
десятилетий в области нераспространения и 
разоружения. 

Девятая Конференция по рассмотрению 
действия Конвенции по биологическому и токсин-
ному оружию состоится в то время, когда Россия 
по-прежнему использует ее положения для распро-
странения необоснованных обвинений в адрес 
Украины и Соединенных Штатов, которые мы 
недавно слышали. Для защиты Конвенции Франция 
предлагает повысить уровень транспарентности 
в отношении ее осуществления на националь-
ном уровне, расширить помощь между сторонами 
в случае обвинений и наладить международное 
сотрудничество в области биологической безо-
пасности и биологической защиты. Мы надеемся 
на поддержку всех государств-участников для 
достижения конкретных результатов в декабре и 
вновь желаем всяческих успехов Италии в ходе 
ее председательства. Кроме того, мы продолжим 
поддерживать Механизм Генерального секретаря 
по расследованию предполагаемых случаев приме-
нения химического и биологического оружия, 
который по-прежнему является единственным на 
сегодня независимым международным инструмен-
том, уполномоченным заниматься расследованием 
случаев предполагаемого применения биологиче-
ского оружия. 

В 2023 году начинается новый цикл рассмо-
трения ДНЯО. Мы готовы использовать важные 
результаты переговоров в ходе предыдущего обзор-
ного цикла для достижения прогресса в реализации 
трех основных компонентов Договора  —  един-
ственного инструмента, способного эффективно 
обеспечивать соблюдение режима ядерного нерас-
пространения и разоружения. 

Кроме того, Франция займет пост одного из 
председателей Конференции по разоружению в 
следующем году. Мы твердо намерены активизиро-
вать работу Конференции, действуя в координации 
с пятью другими странами, которые будут выпол-
нять функции председателей и три из которых 
также являются членами Европейского союза.

Франция будет активно содействовать работе 
Первого комитета. В качестве Председателя послед-
ней Конференции государств  —  участников 
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Конвенции по конкретным видам обычного оружия 
мы представим на рассмотрение ежегодный проект 
резолюции по Конвенции, в котором, в частно-
сти, будут отражены итоги этого заседания. Кроме 
того, мы будем работать над разработкой будущей 
программы действий в области кибертехнологий 
для поддержки усилий государств-членов, направ-
ленных на внедрение стандартов ответственного 
поведения в киберпространстве и повышение их 
потенциала. Мы придаем особое значение посте-
пенному развитию этой работы, а также полной 
взаимодополняемости будущей программы 
действий и деятельности нынешней Рабочей группы 
открытого состава. Кроме того, как и два года назад, 
мы представим вместе с Германией проект резолю-
ции о предотвращении приобретения террористами 
радиоактивных источников. В заключение я хотела 
бы отметить, что мы будем выступать в поддержку 
резолюции о борьбе с угрозой, создаваемой само-
дельными взрывными устройствами, которые 
ежегодно приводят к гибели и ранениям большего 
числа мирных жителей, чем любое другое оружие, 
кроме огнестрельного.  

Семьдесят седьмая сессия Первого комитета 
началась в сложных условиях серьезного ухудшения 
обстановки. Тем не менее мы продолжаем обеспе-
чивать эффективное применение многостороннего 
подхода, основанного на открытом, но сложном 
диалоге со всеми нашими собеседниками, с тем 
чтобы не допустить политизации этого форума или 
его использования для достижения неких собствен-
ных целей. В наших общих интересах добиться 
конкретного прогресса в области разоружения и 
международной безопасности. 

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-англий-
ски): Я рад видеть Вас, посол Мохан Пиерис, на 
посту Председателя этого важного Комитета. Кроме 
того, мы поздравляем остальных членов Бюро. 

Пакистан присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Индонезии от 
имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/C.1/77/PV.2). 

Наш мир сегодня потерял управление в таких 
сферах, как геополитика, экономика и экология. 
Риски многократно увеличиваются. Развивающиеся 
страны сталкиваются с тройным кризисом, затраги-
вающим сферы продовольствия, топлива и финансов. 
Изменение климата оказывает разрушительное 
воздействие, о чем свидетельствуют масштабные 

наводнения в Пакистане. Неспособность соблю-
дать принципы Устава Организации Объединенных 
Наций приводит к затягиванию старых конфликтов 
и возникновению новых. Растет число угроз миру 
и безопасности в Европе, Азиатско-Тихоокеанском 
регионе и других частях мира. Возобновилась и 
набирает обороты глобальная гонка вооружений. 
Военные расходы значительно превосходят пока-
затели времен холодной войны. Кибертехнологии в 
космическом пространстве, искусственный интел-
лект и новые системы доставки используются в 
военных целях. Открыто пропагандируются агрес-
сивные военные доктрины, в том числе программы, 
предусматривающие применение ядерного оружия. 
Расторгаются ключевые соглашения в области 
контроля над вооружениями. До сих пор не были 
выполнены обязательства по ядерному разоруже-
нию. Был нарушен международный консенсус в 
отношении ядерного нераспространения. 

Генеральный секретарь предупредил о том, 
что перспектива ядерной войны теперь снова стала 
реальной. 

Крайне необходимо восстановить прочную и 
более справедливую архитектуру международной 
безопасности. Мы должны соблюдать основопола-
гающие принципы. К ним относятся, во-первых, 
всеобщее и последовательное соблюдение прин-
ципов и целей Устава Организации Объединенных 
Наций, в частности принципа неприменения силы, 
во-вторых, выполнение данного на первой специаль-
ной сессии, посвященной разоружению, обещания о 
том, что «каждое государство имеет равное право 
на безопасность», а также, в-третьих, использо-
вание в полной мере потенциала Организации 
Объединенных Наций для укрепления мира. 
Организация Объединенных Наций предлагает 
наиболее всеохватный инструмент для построения 
прочной структуры мира, основанной на Уставе 
Организации Объединенных Наций. Война никогда 
не бывает неизбежной, война не может обеспе-
чить прочную безопасность или мир. Мир всегда 
является результатом компромисса, а переговоры  
—  единственный путь к миру.  

Миру и безопасности в Южной Азии угро-
жает ультранационалистическая и гегемонистская 
политика одного государства, которую подпи-
тывает экстремистская идеология «хиндутва». 
Сегодня это правительство стремится создать в 
Индии исключительно индуистское государство 
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путем маргинализации и угнетения 200 миллионов 
мусульман и других меньшинств, пытается подавить 
законное стремление кашмирского народа к самоо-
пределению при помощи 900 000 военнослужащих 
и продолжает угрожать Пакистану и запугивать 
его развертыванием значительной части своих 
сухопутных, морских и воздушных сил, а также 
принятием доктрин, предусматривающих ведение 
«ограниченной войны под ядерным прикрытием». 
Она стремится наращивать свой потенциал в обла-
сти обычного и ядерного оружия, на приобретение 
которого в прошлом году было потрачено 73 млрд 
долл. США, для того чтобы угрожать соседним 
странам, навязывать свою гегемонию в регионе и 
реализовывать устремления великой державы. 

Провозглашенное лидерами движения 
«хиндутва» желание оккупировать Азад-Кашмир 
и даже создать «Ахунд Бхарат» (Великую Индию) 
в соответствии с концепцией, предусматриваю-
щей управление индуистов на всей территории 
Южной Азии и за ее пределами, носит агрессивный 
и экспансионистский характер. Отсутствие отсут-
ствие должной ответственности в мире и щедрые 
поставки современных вооружений и технологий 
из многочисленных источников развязывают руки 
режиму, который следует этому агрессивному 
курсу. 

Одним из последних примеров безрассудного 
поведения Индии стал запуск 9 марта по террито-
рии Пакистана сверхзвуковой ракеты, способной 
нести ядерный боезаряд. Только сдержанность 
Пакистана предотвратила начало более масштабного 
конфликта. Этот инцидент нельзя игнорировать и 
считать случайным. Необходимо провести совмест-
ное расследование, к чему призывает Пакистан, для 
того, чтобы получить ответ на вопросы об органи-
зационной целостности системы Индии в области 
командования и управления, ее протоколах охраны 
и безопасности, а также разъяснение по поводу того, 
почему Индия с задержкой признала факт запуска 
ракеты. 

Пакистан хочет обеспечить мир, развитие 
и стратегическую стабильность в Южной Азии 
на основе принципов суверенного равенства и 
взаимного уважения, а также готов это сделать. 
Такой мир будет достигнут только в том случае, 
если, во-первых, будут возобновлены переговоры 
по урегулированию нерешенных споров между 
Пакистаном и Индией, особенно по разрешению 

спора о Джамму и Кашмире, в соответствии с резо-
люциями Совета Безопасности и волей кашмирского 
народа, и, во-вторых, установится баланс между 
обычными и стратегическими военными потенци-
алами и возможностями развертывания, включая 
принятие взаимных мер по ограничению ядер-
ных и ракетных вооружений, а также проявление 
обеими странами сдержанности в военной области. 
Предложение Пакистана о введении режима стра-
тегического сдерживания в Южной Азии все еще 
в силе. Мы надеемся, что Индия поможет создать 
благоприятные условия для достижения такого 
соглашения. Оно позволит обеспечить торгово-ин-
вестиционное сотрудничество, в том числе наладить 
связи между Южной Азией и Центральной Азией, 
Западной Азией, Китаем и другими странами. 

Пакистан сохраняет твердую приверженность 
цели построения мира, свободного от ядерного 
оружия. Мы вновь призываем к немедленному 
началу переговоров по всеобъемлющей конвен-
ции по ядерному оружию. Назрела необходимость 
провести переговоры по предложениям о негатив-
ных гарантиях безопасности и Договору по космосу, 
которые дольше всего находятся на повестке дня 
Конференции по разоружению. Пакистан призывает 
к заключению договора о расщепляющемся матери-
але, что позволит сократить существующие запасы. 
Принятие так называемого договора о запрещении 
производства расщепляющегося материала закре-
пит существующие неравномерно распределенные 
и крупные ядерные арсеналы и запасы расщепля-
ющегося материала. Мы выступаем и будем впредь 
выступать против подобного дискриминационного 
договора. 

Пакистан вновь представит четыре проекта 
резолюции, направленные на решение вопросов 
в области регионального и конвенционального 
контроля над вооружениями и разоружения, а также 
на согласование негативных гарантий безопасности 
для государств, не обладающих ядерным оружием.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-ан-
глийски): Прежде всего я хотел бы присоединиться 
к другим делегациям и поздравить Вас, посол 
Мохан Пиерис, с вступлением на пост Председателя 
Первого комитета на семьдесят седьмой сессии 
Генеральной Ассамблеи. От имени делегации 
Республики Корея я заверяю Вас и новых членов 
Бюро в нашей полной поддержке.   
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Наша делегация твердо верит в ценность осно-
ванного на правилах международного порядка. Как 
государство  —  член этой Организации, мы несем 
ответственность за защиту всеобщих ценностей, 
восстановление мирового порядка и укрепление 
роли Организации Объединенных Наций в урегули-
ровании стоящих перед нами глобальных проблем, 
с которыми в одиночку не сможет справиться ни 
одна страна.    

Сложившаяся в настоящее время в мире 
обстановка в области безопасности является более 
нестабильной и сложной, чем когда-либо со времен 
окончания холодной войны. Мы живем в период 
неопределенности и потрясений. Солидарность 
международного сообщества и главные ценно-
сти Устава Организации Объединенных Наций 
ежедневно проходят проверку на прочность. 
Проблемы и угрозы создают как традиционные, 
так и нетрадиционные факторы безопасности. Так, 
целостность основанного на правилах порядка и 
национальный суверенитет оказались под серьез-
ной угрозой из-за ничем не спровоцированного и 
неоправданного нападения Российской Федерации 
на Украину.   

Искренне жаль, что в этой тревожной обста-
новке нам не удалось достичь консенсуса на десятой 
Конференции государств  —  участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора, которая состоялась в 
августе. Тем не менее необходимо обеспечивать 
устойчивость Договора о нераспространении ядер-
ного оружия, который является краеугольным 
камнем режима ядерного нераспространения. Наша 
делегация вместе с другими государствами вновь 
заявляет о том, что невозможность достичь консен-
суса не свидетельствует о несостоятельности самого 
Договора. На протяжении всей Конференции госу-
дарства-члены принимали конструктивное участие 
в плодотворных переговорах и даже смогли достичь 
соглашения по многим важнейшим вопросам, в том 
числе подготовить текст, касающийся Корейской 
Народно-Демократической Республики.    

Вызывает глубокое разочарование тот факт, 
что угроза и возможность применения ядерного 
оружия реальны как никогда ранее. Российская 
Федерация, страна с крупнейшим ядерным арсе-
налом, угрожает применением ядерного оружия 
против государства, не обладающего ядерным 
оружием. Мы присоединяемся к настоятельным 

призывам в адрес России выполнить свои обяза-
тельства как государства, обладающего ядерным 
оружием, и реализовать опубликованное в этом 
году совместное заявление пяти постоянных членов 
Совета Безопасности. Кроме того, мы обращаемся 
к России с призывом немедленно прекратить все 
военные действия, вывести все свои войска с терри-
тории Украины и выполнить свои обязательства по 
международному праву.   

Еще одна страна, Корейская Народно-
Демократическая Республика, которая наращивает 
свой ядерный и ракетный потенциал в нарушение 
многочисленных резолюций Совета Безопасности, 
недавно приняла закон, предусматривающий уста-
новление гораздо более низкого порога применения 
ядерного оружия, чем в любом другом государ-
стве мира. Эта политика даже позволяет наносить 
упреждающие удары или произвольным образом 
применять ядерное оружие, что весьма опасно. 
Кроме того, буквально вчера Корейская Народно-
Демократическая Республика запустила еще одну 
баллистическую ракету промежуточной дально-
сти, что составило рекордное количество запусков, 
которых только в этом году было произведено 39. 
Республика Корея самым решительным образом 
осуждает продолжающуюся ракетно-ядерную 
деятельность Корейской Народно-Демократической 
Республики, которая является вопиющим наруше-
нием резолюций Совета Безопасности. Мы глубоко 
обеспокоены беспрецедентным уровнем безумной 
агрессии в недавних действиях Корейской Народно-
Демократической Республики. 

Похоже, что сейчас Корейская Народно-
Демократическая Республика практически готова 
к проведению седьмого ядерного испытания, что 
серьезно подорвет важное доверие к международ-
ному режиму нераспространения. Кроме того, те 
меры, которые мы примем для урегулирования 
проблемы Корейской Народно-Демократической 
Республики в Совете Безопасности, не только 
позволят направить ей сигнал, но и станут своего 
рода проверкой эффективности и дееспособности 
Совета Безопасности. В этой связи мы настоятельно 
призываем все государства-члены, в частности 
членов Совета Безопасности, присоединиться к нам 
и направить Корейской Народно-Демократической 
Республике недвусмысленный и четкий сигнал 
о том, что необходимо избрать другой путь. 
Кроме того, мы призываем Корейскую Народно-
Демократическую Республику незамедлительно 
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возобновить диалог и положительно откликнуться 
на смелую инициативу, предусматривающую 
принятие соответствующих экономических, поли-
тических и военных мер, как только Корейская 
Народно-Демократическая Республика приступит к 
осуществлению подлинного и значимого процесса 
денуклеаризации.  

Сегодня мы собрались здесь, в Первом коми-
тете, который является главным форумом для 
разработки норм и достижения консенсуса в интере-
сах обеспечения коллективной безопасности и мира. 
В этом году Комитет должен стремиться выполнять 
возложенные на него функции с глубоким чувством 
ответственности. Республика Корея приложит все 
усилия для того, чтобы внести конструктивный 
вклад в важнейшую работу Первого комитета и его 
тематических блоков.   

Будучи страной, решительно приверженной 
реализации нашей общей концепции построения 
мира без ядерного оружия, наша делегация хотела 
бы обратить внимание на такие давние вопросы, 
как начало переговоров по договору о запреще-
нии производства расщепляющегося материала 
и вступление в силу Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. Мы призываем все 
государства-члены активизировать соответству-
ющие усилия, а также выработать конкретный и 
поэтапный подход к ядерному разоружению. В этой 
связи мы отмечаем важную роль Стокгольмской 
инициативы и Международного партнерства в 
целях контроля за ядерным разоружением. Кроме 
того, мы вновь заявляем о своей полной поддержке 
инициативы «Создание условий для ядерного разо-
ружения» в качестве одного из ее сопредседателей.  

 Как это можно наглядно видеть на примере 
войны на Украине, нельзя недооценивать угрозы, 
создаваемые обычным оружием и другими видами 
оружия массового уничтожения. В этой связи 
Республика Корея по-прежнему привержена поло-
жениям Конвенции по конкретным видам обычного 
оружия и Договора о торговле оружием (ДТО). Что 
касается ДТО, то Республика Корея недавно присту-
пила к исполнению обязанностей Председателя на 
девятой Конференции государств-участников.   

Кроме того, мы вновь заявляем о своей 
поддержке соблюдения норм, запрещающих 
применение биологического и химического 
оружия. Поэтому мы считаем, что предстоящая 
Конференция по рассмотрению действия Конвенции 

по биологическому оружию, которая состоится в 
Женеве в ноябре, и Конференция по рассмотре-
нию действия Конвенции по химическому оружию, 
которая пройдет в следующем году, предоста-
вят государствам-участникам дополнительную 
возможность подтвердить свою приверженность 
этим договорам и их выполнению. Республика 
Корея будет сотрудничать с другими странами для 
достижения ощутимых результатов на этих обзор-
ных конференциях.  

Республика Корея придает большое значение 
обеспечению безопасной, надежной и устойчи-
вой космической среды для всех. В этой связи мы 
приветствуем текущую деятельность Рабочей 
группы открытого состава, которая предостав-
ляет прекрасную возможность выработать общую 
позицию в отношении определения ответствен-
ного поведения для уменьшения числа космических 
угроз. Мы считаем, что преднамеренное уничтоже-
ние космических объектов, в результате которого в 
космическом пространстве образуются долговеч-
ные обломки, создает дополнительные трудности 
для использования космоса в мирных целях и явля-
ется одной из самых серьезных угроз. Сегодня 
Республика Корея обязуется не проводить испыта-
ния противоспутниковых ракет прямого перехвата 
после заявления, с которым выступили Соединенные 
Штаты в апреле. Мы призываем другие государства 
присоединиться к нам и поддерживать соблюдение 
этого обязательства.  

Будучи страной, которая занимает одно из 
первых мест по уровню развития цифровых техно-
логий и постоянно находится под угрозой из-за 
злонамеренной деятельности в киберпростран-
стве, мы твердо убеждены в важности открытого, 
безопасного, стабильного, доступного и мирного 
киберпространства. Наша делегация признает 
важнейшую роль, которую играют Рабочая группа 
открытого состава по вопросам безопасности в 
сфере использования ИКТ и Группа правительствен-
ных экспертов по разработке норм ответственного 
поведения государств в сфере использования инфор-
мационно-коммуникационных технологий, 
включая применимость международного права в 
киберпространстве. 

Хотя в этом году сессия Первого комитета 
проходит в очень сложных с точки зрения безо-
пасности условиях, нельзя допустить отката назад 
и безучастно наблюдать за размыванием наших 
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всеобщих ценностей. Мы надеемся, что, будучи 
членами Первого комитета, мы сможем возглавить 
усилия по реализации многостороннего подхода и 
поддержанию основанного на правилах порядка для 
достижения коллективной безопасности и мира. 
Республика Корея готова принимать конструктив-
ное участие на протяжении всего этого процесса.   

Г-н Видаль (Чили) (говорит по-испански): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне 
поздравить Вас с избранием на пост Председателя 
Комитета и пожелать Вам всяческих успехов в 
работе в этом году. Кроме того, мы приветствуем 
других членов Бюро и заявляем о нашей твердой 
решимости вносить активный и конструктивный 
вклад в работу с целью содействовать ее успешному 
завершению.

Чили поддерживает заявление, с кото-
рым выступил вчера посол Индонезии от имени 
Движения неприсоединившихся стран (см. A/C.1/77/
PV.2).

Мы хотели бы в очередной раз подчеркнуть, 
что поддержание международного мира и безо-
пасности без использования потенциала ядерного 
сдерживания является не только нравственным 
императивом, но и достижимой целью, созвучной 
принципам международной системы защиты прав 
человека. Растет обеспокоенность по поводу возмож-
ных катастрофических гуманитарных последствий, 
которые могут возникнуть в результате применения 
ядерного оружия, не говоря уже о том, к чему может 
привести глобальная ядерная война.

В нынешней сложной ситуации нам 
приходится более активно отстаивать то, что 
сосуществование в мире, свободном от ядерного 
оружия, возможно и что угрозы применения оружия 
массового уничтожения являются грубым наруше-
нием Устава Организации Объединенных Наций 
и норм международного права. В этой связи Чили 
признает, что Договор о запрещении ядерного 
оружия (ДЗЯО) лежит в основе системы и многосто-
роннего порядка для борьбы с угрозой, связанной 
с обладанием таким оружием. Поэтому мы поддер-
живаем Договор и предлагаем другим государствам  
—  членам Организации, которые пока не являются 
участниками ДЗЯО, подписать и ратифицировать 
его.

Итоги первого совещания государств  —  
участников Договора, которое прошло в июне в 
Вене, уже были объявлены на других форумах.

Кроме того, Чили придает первостепенное 
значение скорейшему вступлению в силу Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний, который является одним из основополагающих 
инструментов в сфере ядерного разоружения и 
нераспространения. Поэтому Чили вновь призывает 
активизировать дипломатические усилия по обеспе-
чению его скорейшей ратификации, прежде всего 
странами, перечисленными в приложении 2.

Мы напоминаем, что Латинская Америка и 
Карибский бассейн стали первым густонаселенным 
регионом мира, который 14 февраля 1967 года был 
объявлен зоной, свободной от ядерного оружия, в 
соответствии с Договором Тлателолко. 

Чили убеждена в том, что Договор о нерас-
пространении ядерного оружия лежит в основе 
режима ядерного разоружения и нераспростра-
нения, а также подчеркивает важность придания 
ему универсального характера и сбалансирован-
ной реализации задач в рамках его трех основных 
направлений, а именно разоружения, нераспростра-
нения и права на использование ядерной энергии в 
мирных целях.

Вот почему мы считаем тревожным и вызы-
вающим беспокойство тот факт, что на отложенной 
десятой Конференции государств  —  участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия по 
рассмотрению действия Договора нам не удалось 
принять итоговый документ или план действий на 
основе консенсуса.

Мы призываем продолжать все многосто-
ронние усилия, направленные на разоружение, 
нераспространение и запрещение применения всех 
видов оружия массового уничтожения и обладания 
им. Кроме того, мы осуждаем любое применение 
биологического и химического оружия в военных 
целях при каких бы то ни было обстоятельствах. 
Чили выступает за всеобщее присоединение к 
Конвенции о запрещении разработки, производства, 
накопления и применения химического оружия и о 
его уничтожении. 

Мы хотели бы подчеркнуть, что 1 июля можно 
было принять консенсусом резолюцию по итогам 
восьмого созываемого раз в два года совещания госу-
дарств для рассмотрения процесса осуществления 
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Программы действий по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней. Она представляет собой нормативно-право-
вую базу и оперативное руководство для различных 
структур системы Организации Объединенных 
Наций. Мы признаем, что незаконная торговля 
стрелковым оружием и легкими вооружениями и 
боеприпасами к ним является бедствием, неизме-
римые разрушительные последствия которого не 
ограничиваются областью международной безопас-
ности и оказывают отрицательное воздействие, в 
частности на развивающиеся страны.

С учетом того, что деятельность в кибер-
пространстве предполагает высокую степень 
ответственности в контексте сопутствующих ее 
осуществлению рисков, в частности в свете ее 
глобального и трансграничного характера, Чили 
приветствует тот факт, что 29 июля Рабочая группа 
открытого состава по вопросам безопасности в 
сфере использования ИКТ и самих ИКТ (2021–2025 
годы) провела третье заседание по вопросам суще-
ства и что первый ежегодный доклад о проделанной 
работе Рабочей группы будет принят консенсусом.

В заключение я хотел бы подтвердить нашу 
готовность вносить конструктивный вклад в работу 
Первого комитета.

Г-н Бенчини (Италия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я поздравляю Вас с избранием на 
пост Председателя Первого комитета. Я заверяю 
Вас во всесторонней поддержке и сотрудничестве 
со стороны нашей делегации. 

Италия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского союза 
(см. A/C.1/77/PV.2). Я хотел бы добавить несколько 
замечаний в своем национальном качестве. 

 Международный мир и безопасность зависят 
от соблюдения международного права всеми госу-
дарствами  —  членами Организации Объединенных 
Наций и международным сообществом в целом. 
Эффективная многосторонность и основанная на 
правилах международная система  —  единствен-
ный путь к успеху. Именно поэтому Италия вновь 
заявляет о своей поддержке механизма Организации 
Объединенных Наций в области разоружения и его 
трех взаимодополняющих форумов. 

Несмотря на все наши усилия по укреплению 
глобальной безопасности, в феврале Российская 
Федерация, крупная ядерная держава и постоянный 
член Совета Безопасности, напала на соседнюю 
страну, нарушив ценности и правила, на которых 
десятилетиями зиждется международная безо-
пасность и от которых зависит цивилизованное 
сосуществование стран. Мы были уверены в том, 
что в Европе больше не будут вспыхивать агрес-
сивные войны. Со времен окончания холодной 
войны наши коллективные идеалы редко подверга-
лись такой угрозе, какой они подвергаются сейчас 
в результате развязанной Россией агрессии против 
Украины и последующих продовольственного, 
энергетического и экономического кризисов. Хотя 
ответственность за конфликт со всей очевидно-
стью несет только одна сторона, мы в свою очередь 
несем коллективную ответственность за то, чтобы 
незамедлительно и решительно выработать эффек-
тивные способы решения этих проблем. Мы вновь 
осуждаем безответственную ядерную риторику 
России. Это не заставит нас переключить свое 
внимание и отказаться от поддержки Украины до 
тех пор, пока это необходимо. 

Мы не можем игнорировать последствия 
текущей международной обстановки для наших 
сегодняшних прений и ежедневной работы здесь, 
в Нью-Йорке, а также в Женеве и Вене. Мы несем 
особую ответственность за работу по обеспечению 
разоружения и международной безопасности. 

Италия полностью разделяет цель обеспе-
чения мира и безопасности на планете, свободной 
от ядерного оружия, и эта цель может быть достиг-
нута только на основе поэтапного подхода к ее 
реализации. В основе усилий должна лежать наша 
крайняя обеспокоенность катастрофическими 
последствиями применения ядерного оружия. В 
этой связи Договор о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) с его тремя взаимодополняющими 
компонентами остается краеугольным камнем 
международного режима. Он предлагает един-
ственную в своем роде реалистичную правовую 
основу для построения мира, свободного от ядер-
ного оружия, и одновременно позволяет обеспечить 
международную стабильность и соблюсти принцип 
ненанесения ущерба безопасности для всех. 

Мы глубоко сожалеем о том, что на недавно 
состоявшейся Конференции государств  —  участ-
ников ДНЯО по рассмотрению действия Договора 
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не удалось принять итоговый документ из-за того, 
что Россия заблокировала консенсус. Несмотря на 
то что это был компромиссный текст, он стал бы 
важным достижением, особенно с учетом нынеш-
ней стратегической обстановки. Тем не менее, мы 
вновь заявляем о важности правовых обязательств, 
закрепленных в ДНЯО, и призываем государства, 
которые еще не сделали этого, без промедления и 
без каких-либо условий присоединиться к Договору. 

Государства, обладающие ядерным оружием, 
несут основную ответственность, и мы призываем 
их продолжать его сокращать. Одним из важных 
шагов в этом направлении должно стать скорей-
шее вступление в силу Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. Италия, кото-
рая решительно поддерживает Договор и сейчас 
выполняет функцию сокоординатора по статье XIV, 
настоятельно призывает все государства, которые 
еще не сделали этого, подписать и ратифициро-
вать Договор без дальнейшего промедления. В то 
же время мы призываем все государства соблюдать 
мораторий на проведение ядерных испытаний. 

Кроме того, мы продолжаем поддерживать 
незамедлительное начало переговоров по договору 
о запрещении производства расщепляющегося 
материала для ядерного оружия или других ядер-
ных взрывных устройств. До его заключения все 
соответствующие государства должны соблюдать 
мораторий. 

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены серьез-
ными трудностями, которые продолжают возникать 
в процессе осуществления Совместного всеобъ-
емлющего плана действий (СВПД) по иранской 
ядерной программе. Мы настоятельно призываем 
Иран незамедлительно вернуться к выполнению 
своих обязательств по СВПД и в полном объеме 
соблюдать свои обязанности в отношении гарантий. 

Кроме того, мы призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику воздер-
жаться от дальнейших провокаций, включая 
увеличение числа запусков баллистических ракет 
и недавнее принятие национального закона, 
закрепляющего право на нанесение упреждаю-
щего ядерного удара. Мы призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику предпри-
нять конкретные шаги в целях полной, поддающейся 
проверке и необратимой денуклеаризации, а также 
вернуться к полному соблюдению ДНЯО. 

Италия по-прежнему твердо намерена 
поддерживать Конвенцию по химическому оружию 
и работу Организации по запрещению химического 
оружия. Мы решительно осуждаем любое примене-
ние химического оружия где бы то ни было, когда 
бы то ни было, кем бы то ни было и при каких бы то 
ни было обстоятельствах. Крайне важно выявлять и 
привлекать к ответственности виновных в соверше-
нии нападений с применением химического оружия. 

Италия чрезвычайно обеспокоена гуманитар-
ными и социально-экономическими последствиями 
неизбирательного применения противопехотных 
мин, кассетных боеприпасов и других взрывоо-
пасных пережитков войны, а также самодельных 
взрывных устройств. Италия считает, что междуна-
родное сотрудничество и помощь жертвам являются 
ключевыми компонентами нашего обязательства 
по построению мира, свободного от мин, и мы 
убеждены в необходимости комплексного подхода к 
этой проблеме. 

Мы приветствуем завершение в начале этого 
года переговоров по тексту политической деклара-
ции по вопросу о применении оружия взрывного 
действия в населенных пунктах. Кроме того, мы 
считаем важным бороться с незаконной передачей 
оружия, а также призываем к универсализации 
Договора о торговле оружием и полному выполне-
нию его положений. 

Италия решительно и активно поддержи-
вает Конвенцию по конкретным видам обычного 
оружия и прилагаемые к ней протоколы. Мы высоко 
оцениваем продолжающуюся работу Группы 
правительственных экспертов по автономным 
системам оружия летального действия. Принимая 
во внимание важность применения международного 
гуманитарного права ко всем системам вооружений, 
мы считаем, что необходимо достичь консенсуса по 
возможным элементам нормативной и оперативной 
базы. 

Научно-технический прогресс имеет важней-
шее значение для благополучия человечества. Мы 
решительно привержены обеспечению долгосроч-
ной устойчивости, безопасности и сохранности 
космического пространства, а также предотвра-
щению в нем гонки вооружений. Мы призываем 
к продолжению международного сотрудничества 
в целях разработки принципов ответственного 
поведения. 
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В то же время мы содействуем всем усилиям, 
направленным на создание глобального, открытого, 
свободного, стабильного и безопасного кибер-
пространства. В этой связи Италия поддерживает 
предложение о создании программы действий по 
поощрению ответственного поведения в киберпро-
странстве в качестве необходимой дополнительной 
инициативы по разработке ориентированной на 
конкретные действия повестки дня, в рамках 
которой приоритетное внимание будет уделяться 
наращиванию потенциала. 

В заключение я хотел бы заявить, что государ-
ства  —  участники Конвенции по биологическому 
оружию (КБО) оказали мне особую честь, согласив-
шись назначить меня на должность Председателя 
предстоящей девятой Конференции по рассмотре-
нию действия Конвенции. Пандемия обнажила 
острую необходимость повышения биобезопасности 
и биозащиты.  Италия придает огромное значение 
КБО как основополагающему компоненту разору-
женческой архитектуры. Ввиду стремительного 
развития науки и техники мы должны восполь-
зоваться предстоящей обзорной конференцией 
как возможностью укрепить режим Конвенции и 
создать соответствующие механизмы для оценки 
потенциальных последствий такого развития. В год 
пятидесятилетия открытия Конвенции для подписа-
ния, необходимо приложить все возможные усилия 
для придания ей универсального характера, а также 
ее полного и результативного осуществления. 

Италия поощряет политику и подходы, позво-
ляющие обеспечить всестороннее расширение 
прав и возможностей женщин, в которых должное 
внимание уделяется неодинаковым для мужчин 
и для женщин последствиям вооруженного наси-
лия и важности привлечения женщин к участию 
в переговорах по разоружению и программах 
миростроительства. 

От каждого из нас требуются особые усилия 
по реагированию на угрозы международному 
миру и безопасности, и важно, чтобы мы вместе 
рассматривали наши общие интересы для реше-
ния глобальных проблем. Мы не должны вступать 
на путь новой гонки вооружений. Вместо этого 
нам нужна коллективная и обновленная привер-
женность сохранению международных институтов 
и инструментов и обеспечению их надлежащего 
функционирования. 

Полная версия этого заявления будет разме-
щена в Интернете.

Г-н Айдид (Малайзия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, наша делегация присоединяется к 
другим ораторам и поздравляет Вас и других членов 
Бюро с избранием. Заверяю вас в полной поддержке 
Малайзией работы Первого комитета. 

Малайзия присоединяется к заявлениям, с 
которыми выступили представители Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
и представитель Таиланда от имени Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии (см. A/C.1/77/PV.2) 
соответственно. 

На фоне сдвигов в глобальной политике по 
вопросам разоружения и международной безопас-
ности сохраняются различные проблемы, а новые 
угрозы продолжают возникать с пугающей часто-
той. В связи с этим нам крайне важно сохранять 
способность справляться с основными сложностями, 
используя действенный многосторонний подход в 
интересах общей безопасности, мира и устойчивого 
развития всего человечества. 

Вызывает глубокое сожаление тот факт, что 
хотя из-за коронавирусного заболевания усугу-
бились проблемы в политической, социальной и 
экономической сферах всех государств, горстка 
государств по-прежнему требует и предписывает 
вкладывать значительные ресурсы в модерниза-
цию своих ядерных арсеналов. Малайзия выражает 
глубокую озабоченность по поводу качественного 
совершенствования ядерного оружия, наращивания 
количества боезарядов и разработки усовершен-
ствованного ядерного оружия новых типов, а также 
по поводу отсутствия прогресса в уменьшении роли 
ядерного оружия в стратегиях обеспечения безопас-
ности. Малайзия также безоговорочно и независимо 
от обстоятельств осуждает абсолютно любые ядер-
ные угрозы, будь то явные или завуалированные. 

Малайзия подтверждает свою привержен-
ность делу обеспечения полного и фактического 
вступления в силу Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия (ДНЯО) , который остается 
краеугольным камнем глобального режима 
ядерного разоружения и нераспространения. К 
сожалению, несмотря на всесторонние обсужде-
ния, проведенные государствами-участниками 
ДНЯО, на Конференции по рассмотрению действия 
Договора не удалось принять итоговый документ. 
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Неспособность достичь существенных результа-
тов ни на девятой, ни на десятой конференциях 
по рассмотрению действия ДНЯО не сулит ничего 
хорошего Договору  —  начиная с момента бессроч-
ного продления ДНЯО в 1995 году подобных 
прецедентов не было. В дальнейшем действенность 
ДНЯО не стоит воспринимать как нечто само собой 
разумеющееся и она вполне может быть постав-
лена под сомнение, если государства-участники не 
удвоят свои усилия по обеспечению нерушимости 
и укреплению авторитета Договора. Полное выпол-
нение всех обязанностей и обязательств, взятых на 
себя государствами-участниками, имеет принци-
пиальное значение для достижения целей и задач 
Договора по всем трем основным направлениям. 

Все более сложные концепции, доктрины 
и стратегии не могут скрыть отвратительного 
характера ядерного оружия как орудия войны и 
разрушения или ужасных гуманитарных послед-
ствий и страданий, которые неизбежно возникнут в 
результате любого его применения. Более того, окон-
чательно устранить создаваемую ядерным оружием 
угрозу самому существования человечества можно 
только посредством его полной ликвидации. 

Именно по этой причине Малайзия считает 
Договор о запрещении ядерного оружия (ДЗЯО) 
эпохальным документом на нашем общем 
пути к миру, свободному от ядерного оружия. 
Приветствуем вступление в силу Договора в январе 
2021 года и успешный созыв его первого совеща-
ния государств-участников в Вене в июне 2022 
года. Малайзия гордится тем, что вместе с Южной 
Африкой сопредседательствует в созданной на 
Совещании неофициальной рабочей группе по 
приданию ДЗЯО универсального характера. 

Опираясь на результаты предыдущих иници-
атив основной группы ДЗЯО, Малайзия и Южная 
Африка организовали церемонию подписания и 
ратификации Договора на высоком уровне в рамках 
протокольных мероприятий по договору, прове-
денных Управлением Организации Объединенных 
Наций по правовым вопросам в Нью-Йорке 22 сентя-
бря. В ходе мероприятия были сданы на хранение 
ратификационные грамоты двух государств-чле-
нов, а именно Демократической Республики 
Конго и Доминиканской Республики, а также 
состоялось подписание ДЗЯО пятью государства-
ми-членами, а именно Барбадосом, Буркина-Фасо, 
Экваториальной Гвинеей, Гаити и Сьерра-Леоне. 

Малайзия благодарит эти государства за сделанный 
ими важный шаг к укреплению Договора, значи-
мость которого, несомненно, будет продолжать 
расти. 

 Как неоднократно подчеркивали его государ-
ства-участники и подписавшие его стороны, ДЗЯО 
полностью совместим с ДНЯО и дополняет его, а 
также различные договоры о создании зон, свобод-
ных от ядерного оружия. Что касается последнего, 
то Малайзия подтверждает центральную роль 
Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Юго-Восточной Азии и Протокола к нему в рамках 
защиты нашего региона от такого бедствия, как 
ядерное оружие. 

В период обострения геополитической напря-
женности и в связи со все большей эскалацией 
ядерной риторики Малайзия по-прежнему обес-
покоена отсутствием юридически обязывающих 
негативных гарантий безопасности со стороны 
государств, обладающих ядерным оружием, в 
отношении стран нашего региона. Бросается в 
глаза, что Протокол о создании зоны, свободной от 
ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии не подпи-
сало ни одно из государств, обладающих ядерным 
оружием, и такая ситуация не может продолжаться 
бесконечно. В этой связи Малайзия подчерки-
вает настоятельную необходимость как можно 
скорее урегулировать нерешенные вопросы, каса-
ющиеся подписания и ратификации Протокола к 
Договору о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Юго-Восточной Азии в соответствии с концепцией, 
закрепленной лидерами АСЕАН в Плане создания 
Сообщества по вопросам политического сотрудни-
чества и безопасности АСЕАН к 2025 году. 

Кроме того, вместе с другими ораторами 
Малайзия настоятельно призывает указанные в 
приложении 2 государства, которые еще этого не 
сделали, подписать и ратифицировать Договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, с 
тем чтобы обеспечить скорейшее вступление в силу 
этого Договора. 

Как и в прошлые годы на этой сессии Малайзия 
по традиции представит свой проект резолюции, 
озаглавленный «Мероприятия в развитие консуль-
тативного заключения Международного Суда 
относительно законности угрозы ядерным оружием 
или его применения» . Малайзия напоминает о 
решении Международного Суда о том, что суще-
ствует обязательство добросовестно продолжать и 
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довести до конца переговоры, ведущие к ядерному 
разоружению во всех его аспектах под строгим и 
эффективным международным контролем. Сегодня 
это утверждение столь же актуально, как и 25 лет 
назад, когда Суд вынес свое эпохальной важности 
заключение. 

Малайзия продолжает внимательно следить 
за региональными событиями, которые влияют на 
международный мир и безопасность. Мы крайне 
обеспокоены продолжающимися событиями в 
развитии ситуации на Корейском полуострове, 
из-за которых усиливаются напряженность и неста-
бильность, а также возникают препятствия для 
мирного урегулирования затянувшегося конфликта 
на полуострове. Осуждаем резкое увеличение числа 
испытаний баллистических ракет, проведенных 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
в этом году, включая испытания межконтинен-
тальных баллистических ракет, а также недавнюю 
эскалацию в виде запуска Корейской Народно-
Демократической Республикой баллистической 
ракеты, пролетевшей над Японией. Малайзия вновь 
подчеркивает важность того, чтобы все заинтересо-
ванные стороны проявляли сдержанность, а также 
указывает на необходимость возобновления диалога 
в целях полной, поддающейся проверке и необрати-
мой денуклеаризации Корейского полуострова. 

Вновь заявляем также о поддержке восстанов-
ления и дальнейшего осуществления Совместного 
всеобъемлющего плана действий. Малайзия призы-
вает все заинтересованные стороны идти вперед 
на основе наличия мощной политической воли и 
дипломатии. 

Кроме того, Малайзия по-прежнему полно-
стью обязуется соблюдать Конвенцию о химическом 
оружии и Конвенцию о биологическом и токсинном 
оружии, которые являются неотъемлемыми элемен-
тами усилий мирового сообщества по спасению 
нынешнего и последующих поколений от невы-
разимых ужасов применения оружия массового 
уничтожения. 

Малайзия приветствует успехи в плане 
обеспечения кибербезопасности, достигну-
тые Рабочей группой открытого состава по 
безопасности и использованию информацион-
но-коммуникационных технологий в период 
2021–2025 годов, и рассчитывает на ее дальнейшую 
работу в духе консенсуса. 

В 1978 году Генеральная Ассамблея в заклю-
чительном документе, принятом по итогам своей 
первой специальной сессии, посвященной разоруже-
нию, кратко описала сложившуюся международную 
ситуацию следующими словами: 

«Ныне, как никогда ранее, человечество 
стоит перед лицом угрозы самоуничтожения 
в результате продолжающегося состязания 
в деле накопления в огромных масштабах 
самых разрушительных из когда-либо произ-
водившихся вооружений.» (резолюция S-10/2, 
пункт 11)

К сожалению, несмотря на то, что прошло 
уже более четырех десятилетий, это наблюдение в 
равной степени подходит и к современному положе-
нию дел в нашем мире.

Полная реализация глобальной разоруженче-
ской повестки дня в различных основных областях 
требует, чтобы ее совещательный и исполнитель-
ный механизм был функциональным, устойчивым 
и гибким. В этой связи Малайзия высоко оцени-
вает успешный созыв основной сессии Комиссии 
Организации Объединенных Наций по разоруже-
нию в апреле после перерыва в течение последних 
нескольких лет. Мы горячо надеемся, что вместе 
нам удастся укрепить и обновить другие ключевые 
органы, такие как Конференция по разоружению и, 
конечно же, Первый комитет, в том числе на нынеш-
ней сессии под Вашим умелым руководством, 
г-н Председатель.

Г-н Вроблевский (Польша) (говорит 
по-английски): Позвольте мне поздравить Вас, 
г-н Председатель, с вступлением на этот руководя-
щий пост в Первом комитете на семьдесят седьмой 
сессии Ассамблеи. Заверяем Вас в полной поддержке 
и сотрудничестве со стороны польской делегации.

Польша полностью присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил наблюдатель от 
Европейского союза (см. A/C.1/77/PV.2). Позвольте 
мне остановиться на нескольких вопросах в моем 
национальном качестве.

Вопрос номер один является очевидным и 
наиболее фундаментальным. Из-за российской 
агрессии против Украины 24 февраля в мире прои-
зошли кардинальные изменения. Вся архитектура 
глобальной безопасности оказалась под угрозой. 
Базовые компоненты международной системы, 
созданной после Второй мировой войны, оказались 
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подорваны. Это также имеет обширные и долгосроч-
ные последствия для усилий, связанных с контролем 
над вооружениями, разоружением и нераспростра-
нением. Это самым серьезным образом затрагивает 
работу данного комитета и ведущиеся в нем обсуж-
дения. Тому есть несколько причин.

Россия, постоянный член Совета Безопасности 
и государство, обладающее ядерным оружием, ведет 
кровопролитную и полномасштабную войну - ничем 
не спровоцированную и неоправданную военную 
агрессию против Украины. Россия грубо нарушила 
Будапештский меморандум. Россия продолжает 
угрожать применением ядерного оружия, наряду с 
военной эскалацией и мобилизацией в ряды своих 
вооруженных сил. «Это не блеф» - заявил президент 
Путин, объявив на прошлой неделе о насильствен-
ной незаконной аннексии нескольких регионов 
Украины. Стратегические силы России приведены 
в состояние повышенной боевой готовности. Россия 
незаконно оккупирует атомные электростанции и 
установки на Украине, в частности Запорожскую 
атомную электростанцию, и ведет в отношении этих 
объектов военные действия. Физическая и техни-
ческая безопасность ядерных объектов Украины 
оказалась под угрозой. Россия нарушает существу-
ющие обычные меры по укреплению доверия и 
обязательства по контролю над вооружениями.

Позвольте мне высказаться предельно ясно 
- эта агрессия является апогеем многолетних нару-
шений и подрыва международного порядка со 
стороны России. Давайте не будем забывать и о 
том, что за Россией числится целый ряд наруше-
ний и несоблюдений соглашений и обязательств по 
контролю над вооружениями, нераспространению 
и разоружению, таких как Договор о ликвидации 
ракет средней дальности и меньшей дальности, 
и это лишь один из этих документов. Недавний 
отказ Беларуси от своего безъядерного статуса 
после внесения поправок в Конституцию страны и 
других сигналов и заявлений о возможности разме-
щения российского ядерного оружия на территории 
Беларуси делает еще страшнее и без того мрачную 
картину. Все эти события не оставляют иллюзий - 
Россия в настоящее время разрушает основанный на 
правилах международный порядок, ядром которого 
является многосторонность, что напрямую угро-
жает угрозу международному миру и безопасности.

В связи с этим этот Комитет должен высту-
пить с четким и ясным заявлением. Мы должны 
самым решительным образом осудить российскую 
агрессию. Она должна быть немедленно прекра-
щена. Российские войска должны быть выведены 
со всей территории Украины, и нам необходимо 
решить, что делать, чтобы сохранить архитектуру 
контроля над вооружениями, разоружения и нерас-
пространения в ближайшие месяцы.

В этих сложных условиях мы не можем 
упускать из виду угрозы безопасности и вызовы, 
возникающие в других регионах мира. Теперь 
позвольте мне перейти к моему второму пункту.

Полная, поддающаяся проверке и 
необратимая денуклеаризация Корейской 
Народно-Демократической Республики остается 
абсолютным императивом и приоритетом. Мы 
обеспокоены дальнейшей работой этой страной над 
своей ядерной программой, о чем свидетельствует, 
в частности, возобновление функционирования ее 
ядерного полигона, а также беспрецедентное коли-
чество незаконных запусков ракет в этом году, в том 
числе последний совсем недавно, и принятие нового 
закона, разрешающего нанесение превентивных 
ядерных ударов. Мы, как и прежде, убеждены, что 
прочного мира на Корейском полуострове можно 
добиться только мирными средствами.

Кроме того, с озабоченностью отмечаем 
шаги, предпринятые Ираном за последние месяцы 
в нарушение своих обязательств по Совместному 
всеобъемлющему плану действий (СВПД), о чем 
говорится в докладах Международного агент-
ства по атомной энергии (МАГАТЭ). Польша, как 
и Европейский союз, продолжает поддерживать 
СВПД как важное соглашение в сфере сдерживания 
распространения ядерного оружия. Наша позиция 
остается неизменной: было бы крайне важно, чтобы 
стороны достигли консенсуса по вопросу возобнов-
ления действия СВПД.

В-третьих, необходимо сделать все возможное 
для поддержания и укрепления режима Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО), 
краеугольного камня глобального режима ядер-
ного нераспространения и важнейшей основы для 
достижения эффективного, поддающегося проверке 
и необратимого разоружения в соответствии со 
статьей VI Договора. Это было движущей силой 
нашего участия в процессе рассмотрения действия 
ДНЯО в качестве председателя Главного комитета 
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II, в ходе нашей деятельности в Совете управ-
ляющих МАГАТЭ и во время нашего недавнего 
председательства в Группе ядерных поставщиков. 
Отсутствие консенсусного документа по итогам 
Конференции государств-участников ДНЯО по 
рассмотрению действия Договора, несмотря на 
приложенные огромные усилия, из-за наложения 
вето одной-единственной страной - Россией ничего 
не меняет в этом подходе. Мы должны ставить перед 
собой амбициозные цели, но при этом оставаться 
реалистами в нынешнем стратегическом контексте.

В-четвертых, необходимо решить вопрос о 
будущем глобальной системы контроля над воору-
жениями. Ее нынешнее состояние уже некоторое 
время вызывает беспокойство. Договор СНВ-3 
является единственным действующим механизмом 
контроля над не относящимися к обычным видам 
вооружениями. Он должен способствовать поддер-
жанию общей стратегической стабильности, но 
в первую очередь привести к заключению более 
широкого последующего договора, который заменит 
СНВ-3 и действие которого будет распространяться 
на все виды ядерного оружия, включая разверну-
тые в Европе нестратегические вооружения, а также 
на его новые типы. Китай должен конструктивно 
участвовать в этих усилиях. Опять же, с реали-
стичной точки зрения, совершенно очевидно, что 
любой диалог зависит от восстановления взаимного 
доверия, основанного на соблюдении норм между-
народного права.

В-пятых, несмотря на неоспоримые успехи 
в сдерживании распространения химического и 
биологического оружия, мы не можем игнорировать 
угрозы и вызовы, связанные с его применением. 
Российская агрессия против Украины и дезинфор-
мационные нарративы Москвы служат наглядным 
напоминанием в этом отношении. Принимая во 
внимание это обстоятельство, мы активно участвуем 
в подготовке к конференциям по рассмотрению 
действия Конвенции по биологическому оружию 
и Конвенции по химическому оружию (КХО). 
Нам определенно необходимо сосредоточиться на 
укреплении этих режимов в максимально возмож-
ной степени. Именно по этой причине Польша, 
как и в предыдущие годы, внесет на рассмотре-
ние Генеральной Ассамблеи проект резолюции 
об осуществлении Конвенции по химическому 
оружию. Генеральная Ассамблея должна направить 
всем международным сообществом решительный и 
недвусмысленный сигнал в поддержку целостности 

КХО и ведущей роли Организации по запреще-
нию химического оружия, что особенно важно в 
преддверии Конференции государств — участни-
ков КХО по рассмотрению действия Конвенции в 
следующем году.

И последнее, но не менее важное: Польша 
придает большое значение работе, проводи-
мой в рамках Конвенции по конкретным видам 
обычного оружия (КОО). Считаем, что КОО 
по-прежнему является наиболее актуальной 
международной площадкой для обобщения дипло-
матического, юридического и военного опыта и 
знаний и привлечения промышленности и граж-
данского общества к изучению возможности новых 
разработок в области оружейных технологий. 
К сожалению, значение КОО и ее рамок сейчас, 
когда мы говорим об этом, оказывается под угро-
зой в результате российской агрессии против 
Украины. Массовое и неизбирательное применение 
бесчеловечного оружия против ни в чем не повин-
ного мирного населения и объектов гражданской 
инфраструктуры вызывает особое сожаление и 
резко противоречит целям Конвенции. Обстрелы 
и воздушные бомбардировки густонаселенных 
районов российскими вооруженными силами 
являются несомненными нарушениями между-
народного гуманитарного права, которое КОО 
призвана поддерживать и защищать.

Польша будет председательствовать на пред-
стоящем Совещании Высоких Договаривающихся 
Сторон КОО, на котором вопрос соблюдения норм 
международного гуманитарного права и сохра-
нения целостности Конвенции будет занимать 
важное место в повестке дня. Мы будем выступать 
в поддержку обеспечения непрерывности дискус-
сий по вопросам разоружения, в том числе путем 
принятия конструктивного решения по мандату 
Группы правительственных экспертов по смерто-
носным автономным системам вооружений в 2023 
году. Давайте не будем забывать, что политическое 
влияние КОО зависит от финансовой стабильности. 
Без этого Конвенция не смогла бы достичь своих 
целей. Польша призывает все государства-участ-
ники своевременно и в полном объеме выплачивать 
обязательные взносы.

В этой сложной ситуации мы должны сделать 
все возможное, чтобы отреагировать на сегодняшние 
и будущие вызовы, но при этом оставаться реали-
стами и осознавать ограничения. Комитет также 
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призван сказать свое слово в вопросах контроля 
над вооружениями, разоружения и нераспростране-
ния. Поэтому на этой и других площадках Польша 
будет активно продолжать предпринимать усилия, 
связанные с обеспечением мира и безопасности.

Г-н Рай (Непал) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, прежде всего я хотел бы поздравить 
Вас и других членов Бюро с избранием на руково-
дящие должности в этом важном комитете. Заверяю 
Вас в полной поддержке нашей делегации всех 
проводимых в Комитете обсуждений.

Я присоединяюсь к заявлению, с которым 
выступил представитель Индонезии от имени 
Движения неприсоединения (см. A/C.1/77/PV.2).

В этом году заседание Первого комитета 
проходит в непростое время. На фоне геополи-
тической напряженности и конфликтов растут 
стратегическое соперничество, поляризация и 
дезорганизация мирового порядка. Разработанных 
под эгидой Организации Объединенных Наций 
норм и институциональных механизмов оказа-
лось недостаточно для обеспечения разоружения, 
мира и безопасности сегодня, когда мы в них так 
нуждаемся. 

Гонка вооружений разгорается с такой силой, 
как будто ее участникам больше нечего терять. 
Ежегодные глобальные военные расходы превы-
сили 2 триллиона долларов США. Модернизация 
и обновление ядерных арсеналов идут усилен-
ными темпами под флагом ядерного сдерживания в 
доктринах обеспечения безопасности. Мы должны 
помнить, что модернизированное ядерное оружие 
и милитаризированное космическое и киберпро-
странство могут сулить одни лишь разрушения, но 
никак не мир. 

Ни одна страна не застрахована от угрозы ката-
строфических последствий применения ядерного 
оружия, будь то при случайном или преднаме-
ренном его детонировании. Поэтому ликвидация 
ядерного оружия служит единственной гарантией 
неприменения этого оружия в будущем. До тех 
пор, пока оно не будет ликвидировано, государства, 
обладающие ядерным оружием, и международное 
сообщество должны предоставить государствам, не 
обладающим ядерным оружием, юридически обяза-
тельные гарантии неприменения или недопущения 
угрозы применения ядерного оружия при любых 
обстоятельствах. 

Непал считает, что применение или угроза 
применения оружия массового уничтожения 
противоречат принципам Устава Организации 
Объединенных Наций и нормам международного 
гуманитарного права и экологического права, а 
также стандартам в области прав человека. 

Являясь участником Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) и страной, 
подписавшей Договор о запрещении ядерного 
оружия (ДЗЯО) и Договор о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний, Непал решительно 
поддерживает всеобщее и полное ядерное разо-
ружение в установленные сроки. ДНЯО является 
краеугольным камнем глобального ядерного разору-
жения. К сожалению, на недавно прошедшей десятой 
Конференции государств — участников ДНЯО 
по рассмотрению действия Договора не удалось 
достичь консенсуса по содержательной заключи-
тельной декларации. Государства, обладающие 
ядерным оружием, должны неотступно следовать 
своим юридическим обязательствам по полной 
ликвидации своего ядерного оружия транспа-
рентным, необратимым и поддающимся проверке 
образом.  

Непал считает, что ДЗЯО дополняет и укре-
пляет цели всеобщего и полного разоружения. Мы 
приветствуем его вступление в силу и итоговый 
документ первого совещания государств-участни-
ков. Мы твердо намерены ратифицировать ДЗЯО 
при первой возможности. Равным образом мы 
рассчитываем на скорейшее заключение договора 
о запрещении производства расщепляющегося 
материала. 

Мы полностью поддерживаем создание зон, 
свободных от ядерного оружия, в качестве состав-
ных элементов деятельности в области обеспечения 
разоружения и построения мира, свободного от 
ядерного оружия. 

Непал решительно поддерживает неотъ-
емлемые права государств на приобретение и 
использование ядерных технологий в мирных целях 
в соответствии со статьей IV ДНЯО. 

Непал выражает свое удовлетворение 
по поводу эффективности предусмотренного 
Конвенцией о запрещении химического оружия 
механизма функционирования и контроля в плане 
осуществления надежного контроля за уничто-
жением химического оружия, предоставления 



A/C.1/77/PV.3   04/10/2022

26/40 22-61360

защиты от химического оружия и помощи в случае 
его применения, а также содействия мирному 
использованию химических веществ. Конвенция 
по биологическому и токсинному оружию также 
является важной частью международной правовой 
архитектуры, регулирующей вопросы, качающи-
еся оружия массового уничтожения. Мы должны 
укрепить этот договор, с тем чтобы не допустить 
использования достижений в области биологии в 
военных целях. Настоятельно необходимо создать 
универсальный, недискриминационный и юридиче-
ски обязательный механизм для решения проблемы, 
обусловленной биологической угрозой. 

Незаконная торговля стрелковым оружием 
представляет собой постоянную угрозу для глобаль-
ного мира и безопасности. Непал с удовлетворением 
отмечает итоговый документ восьмого созываемого 
раз в два года совещания государств для рассмотре-
ния процесса осуществления Программы действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими воору-
жениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. Как 
определено в этом итоговом документе, мы должны 
содействовать трансграничному сотрудниче-
ству и поддержке для укрепления осуществления 
Программы действий. 

Космическое пространство является общим 
глобальным наследием человечества. Мы реши-
тельно выступаем за предотвращение гонки 
вооружений в космическом пространстве и недо-
пущение размещения в нем оружия. Космическое 
пространство должно использоваться исключи-
тельно в мирных целях. В вопросах, связанных с 
космическим пространством, следует поощрять 
транспарентный подход и меры по укреплению 
доверия. Космическое пространство и киберпро-
странство находятся под угрозой превратиться в 
поле боя. Непал подчеркивает важность глобаль-
ной нормативно-правовой базы, обеспечивающей 
открытость, безопасность, доступность инфор-
мационно-коммуникационных технологий и 
киберпространства. Развивающимся странам 
следует оказывать помощь в повышении их потен-
циала в области кибербезопасности. 

Механизмы разоружения, такие как Комиссия 
Организации Объединенных Наций по разоружению 
и Конференция по разоружению, должен эффек-
тивно работать, обеспечивая наше продвижение 
вперед по пути нераспространения и разоружения. 

Мы поддерживаем обеспечение учета гендер-
ной проблематики в рамках работы механизмов 
разоружения. Женщины, молодежь и представители 
гражданского общества являются проводниками 
перемен в разоруженческой архитектуре. 

Считаем, что региональные институты и 
режимы разоружения дополняют глобальную разо-
руженческую архитектуру, содействуя диалогу и 
мерам укрепления доверия в регионе. Нам необ-
ходимо повысить роль региональных центров 
Организации Объединенных Наций по региональ-
ному разоружению. Как и в предыдущие годы, в 
качестве государства, на территории которого распо-
лагается Региональный центр, Непал представит 
проект резолюции, озаглавленный «Региональный 
центр Организации Объединенных Наций по вопро-
сам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе». Наша делегация рассчитывает на то, что 
государства-члены и на этот раз, как и в предыду-
щие годы, присоединятся к авторам этого проекта 
резолюции и поддержат его принятие консенсусом. 

Основным посылом при создании 
Организации Объединенных Наций были взаимные 
гарантии мира. В основе разоружения и прочного 
мира лежат диалог, транспарентность и доверие. 
Создание будущего, к которому мы стремимся, 
зависит от готовности проявлять солидарность, 
которую мы формируем сегодня. Пусть проявля-
емая нами солидарность во имя всеобщего мира и 
безопасности превзойдет любые ожидания. 

Г-н Йосеф (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас и других членов Бюро с избранием для 
руководства работой Комитета. Позвольте мне заве-
рить Вас в полной поддержке и сотрудничестве со 
стороны нашей делегации в ходе выполнения Вами 
этих обязанностей.

Наша делегация также присоединяется к заяв-
лениям, сделанным представителями Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
Нигерии от имени Группы африканских государств 
соответственно (см. A/C.1/77/PV.2).

Мы живем в мире, который в настоящее 
время сталкивается с масштабными и сложными 
проблемами. Участившиеся конфликты угрожают 
региональному и глобальному миру и безопасно-
сти. Распространение ядерного оружия в сочетании 
с геополитической напряженностью усугубило 
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ситуацию до беспрецедентного уровня, при кото-
ром нельзя исключать вероятность ядерных 
катастроф. Глубокую тревогу вызывает тот факт, 
что после окончания холодной войны государства 
продолжают, говоря словами Генерального секре-
таря, «размахивать ядерной дубинкой». Мы также 
присоединяемся к предупреждению Генерального 
секретаря о том, что любое применение ядерного 
оружия может «спровоцировать гуманитарный 
Армагеддон». 

В это сложнейшее время наша делегация 
подчеркивает первоочередное значение дипломатии 
для ослабления глобальной напряженности и устра-
нения угрозы ядерной войны. В этой связи работа 
Комитета остается как никогда важной в части 
содействия усилиям по разоружению и поддер-
жанию международного мира и безопасности. 
Подчеркивая, что государства, обладающие ядер-
ным оружием, должны предпринять ощутимые 
шаги к деэскалации глобальной напряженности, мы 
все должны объединиться и восстановить доверие 
в целях достижения безъядерного мира. Эфиопия 
твердо убеждена, что это возможно при наличии 
сильной политической воли и стремления достичь 
общей цели.

Договор о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) по-прежнему является краеуголь-
ным камнем международного режима ядерного 
нераспространения и служит прочной основой 
усилий по ядерному разоружению и использова-
нию ядерной энергии в мирных целях. При этом 
вызывает сожаление, что десятая Конференция 
государств — участников ДНЯО по рассмотрению 
действия Договора, которая состоялась в августе, 
завершилась не достигнув консенсуса. Эфиопия, как 
государство — участник Договора, подтверждает 
свою приверженность его выполнению и призывает 
всех к формированию нового консенсуса в целях 
коллективного противодействия ядерным угрозам.

В Африке мы заключили Договор о зоне, 
свободной от ядерного оружия, также известный 
как Пелиндабский договор, с тем чтобы гарантиро-
вать, что ядерное оружие не будет разрабатываться, 
производиться, накапливаться, испытываться, 
приобретаться или размещаться в Африке. Мы 
уверены, что благодаря этому и аналогичным 
обязательствам в других регионах мы будем способ-
ствовать делу глобального мира и безопасности.

Мы также хотели бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы подчеркнуть важность неотъ-
емлемого права на мирное использование ядерной 
энергии и призвать Международное агентство по 
атомной энергии продолжать оказывать техниче-
скую поддержку.

Эфиопия подчеркивает жизненно важную 
роль Конференции по разоружению (КР) в перего-
ворах по многосторонним соглашениям в области 
разоружения и нераспространения. На самом деле, 
наша твердая позиция заключается в том, что 
КР является и должна оставаться единственным 
в мире многосторонней площадкой для ведения 
переговоров в области разоружения. Поэтому мы 
призываем продемонстрировать больше гибкости, 
чтобы Конференция по разоружению смогла присту-
пить к рассмотрению существа вынесенных на ее 
обсуждение вопросов без дальнейших задержек.

Кроме того, большую озабоченность вызы-
вает незаконная торговля, передача, производство, 
хранение и оборот стрелкового оружия и легких 
вооружений, особенно в Африке, где они подпи-
тывают конфликты и терроризм. Для решения 
этой насущной проблемы крайне важно укрепить 
наши коллективные усилия по эффективному 
осуществлению Программы действий Организации 
Объединенных Наций по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней. Также крайне важно расширить поддержку 
субрегиональных и региональных мер по устране-
нию этой серьезной угрозы миру и безопасности.

Эфиопия приветствует прогресс, достигну-
тый в отношении Рабочей группы открытого состава 
по безопасности и использованию информацион-
но-коммуникационных технологий, которая, по 
нашему мнению, способна внести огромный вклад 
в глобальные усилия по защите киберпространства.

Мы также подчеркиваем исключительную 
важность предотвращения гонки вооружений в 
космическом пространстве путем принятия юриди-
чески обязывающего документа. Кроме того, крайне 
важно оказывать необходимую поддержку развива-
ющимся странам в их усилиях по использованию 
космического пространства в мирных целях для 
достижения устойчивого развития.
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В заключение позвольте мне подтвердить 
приверженность нашего правительства выполне-
нию наших обязательств по Договору и выразить 
надежду на плодотворную работу Комитета.

Г-н Маршик (Австрия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего позвольте поздравить Вас, г-н 
Председатель, и других членов Бюро с избранием. 
Мы возлагаем большие надежды на работу под 
вашим руководством для достижения прогресса и 
активизации многосторонней архитектуры разору-
жения. В нынешних условиях это непростая задача, 
но вы можете рассчитывать на полную поддержку 
со стороны Австрии.

Разумеется, Австрия полностью присо-
единяется к заявлению, сделанному от имени 
Европейского союза (см. A/C.1/77/PV.2).

Со времени нашей последней сессии в Европе 
вновь вспыхнула война. Государство, обладающее 
ядерным оружием, предприняло неспровоцирован-
ную агрессию против своего суверенного соседа 
и пытается оправдать свои амбициозную терри-
ториальную экспансию с помощью незаконных 
референдумов. Вторжение России на Украину сопро-
вождалось угрозами применения ядерного оружия и 
оккупацией Запорожской атомной электростанции 
- крупнейшей в Европе - российскими вооружен-
ными силами. Такие действия безответственны. 
Они носят сознательный, если не преднамеренный 
характер и несут в себе угрозу катастрофических 
последствий для всех во всем мире - последствий, 
которые неизбежно перекинутся за пределы госу-
дарств и которые вполне могут означать конец мира, 
каким мы его знаем.

Эти события стали настоящим шоком для 
нашей общественности и наших политиков, а также 
для нас, дипломатов. Они также влияют на весь 
спектр тем, которые предстоит обсудить в Первом 
комитете. Давайте посмотрим на то, чему мы стали 
свидетелями - неизбирательные бомбардировки 
и обстрелы городских районов, в результате кото-
рых города превратились в руины, что является 
грубым нарушением норм международного гума-
нитарного права; противозаконные кибератаки, 
негативно влияющие на жизнь людей далеко за 
пределами их предполагаемых целей; многосторон-
ние переговоры, в ходе которых внимание и ресурсы 
растрачивались на теории заговора о якобы имею-
щемся биологическом оружии. Но нигде ставки не 
являются более высокими, чем в области ядерного 

разоружения и нераспространения. Ядерные риски 
не были такими высокими уже несколько десятиле-
тий, а оставшиеся механизмы, предназначенные для 
деэскалации, просто не работают.

Кризис обнажил разломы, но о наличии 
трещин было известно уже давно. Конференция 
государств-участников Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению 
действия Договора в этом году провалилась не 
только потому, что Россия заблокировала консенсус 
по итоговому документу. Как и на Конференции 2015 
года, в переговорном процессе доминировала геопо-
литическая напряженность, что стало отражением 
серьезного дефицита доверия и фундаментальных 
разногласий среди государств-участников ДНЯО. 
Более того, она выявила решительное нежела-
ние государств, обладающих ядерным оружием, 
продвигаться вперед в деле реального ядерного 
разоружения и отхода от ошибочной веры в ядерное 
сдерживание.

В основе идеи ядерного сдерживания лежит 
готовность вызвать массовые разрушения, смерть 
и страдания людей, превосходящие наше воображе-
ние. Это не дружественная доктрина; это теория для 
оправдания обладания оружием массового унич-
тожения. Если теория верна и она действительно 
делает мир безопасным, логика подсказывает, что 
каждый должен иметь ядерное оружие и способ-
ствовать этому положительному эффекту. Но это 
было бы безумием. Никто этого не желает. Если 
же теория неверна, то никто не будет в большей 
безопасности, никто не получит преимущества, 
и единственным результатом будет то, что все 
будут менее защищены. Ядерное сдерживание - это 
теория, основанная на ошибочных предположениях 
и чреватая неопределенностью. С уверенностью 
можно сказать только одно: если она окажется не 
функциональной, это может привести к катастро-
фическим последствиям.

Мы должны извлечь правильные уроки из 
нынешнего кризиса. Мы не можем принять статус-
кво в ядерной сфере, который, по сути, представляет 
собой разворот к гонке ядерных вооружений с 
новым или усовершенствованным оружием, увели-
чением арсеналов и снижением транспарентности. 
Нам необходима полная смена парадигмы в рамках 
широкой концепции ДНЯО.
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Явное большинство государств доби-
вается именно этого посредством Договора о 
запрещении ядерного оружия (ДЗЯО). В условиях 
нынешнего кризиса отрадно, что первое сове-
щание государств-участников в Вене не только 
продемонстрировало твердую веру в разоруже-
ние, разделяемую столь многими государствами; 
оно также увенчалось конкретными результатами 
- четко сформулированной политической деклара-
цией, в которой осуждаются все угрозы применения 
ядерного оружия, независимо от обстоятельств, и 
принятием амбициозного Венского плана действий 
по осуществлению Договора. Этот мощный сигнал 
и недвусмысленное заявление о поддержке между-
народного права, многосторонности и мира без 
ядерного оружия имеют огромное значение в 
нынешних обстоятельствах.

Мы возлагаем большие надежды на продол-
жение нашей работы с опорой на научные знания, 
гражданское общество и затронутые сообщества 
по мере нашей подготовки ко второму Совещанию 
государств-участников здесь, в Нью-Йорке, в следу-
ющем году. Нет ничего удивительного в том, что мы 
призываем все государства присоединиться к ДЗЯО. 
Сейчас самое время сделать шаг вперед и поддер-
жать недвусмысленную позицию против ядерного 
оружия. Тех, кто еще не готов это сделать, мы 
призываем присоединиться к другим наблюдате-
лям на втором совещании государств-участников и 
принять участие в межсессионной работе Договора.

Красной нитью, проходящей через все 
наши усилия в области разоружения, является 
то, что в центре нашей работы, включая ДЗЯО, 
находятся люди. Другим примером является много-
летняя работа по оружию взрывного действия в 
населенных районах, которая завершилась приня-
тием коллективного обязательства по улучшению 
защиты гражданского населения от оружия взрыв-
ного действия, а также по усилению соблюдения и 
совершенствованию процесса осуществления норм 
международного гуманитарного права. Статистика 
показывает, что при использовании в населен-
ных районах оружия взрывного действия более 
90 процентов жертв составляют мирные жители. 
Совместно с коалицией государств-единомышлен-
ников и группой коллег из гражданского общества 
Австрия начала процесс, приведший к принятию 
политической декларации. Я благодарен нашим 
ирландским коллегам, которые приняли эстафету 
после Венской конференции и довели переговоры до 

успешного завершения. Мы призываем все государ-
ства присоединиться к нам в ноябре и в Дублинском 
замке подписать политическую декларацию.

Автономные системы вооружений вызывают 
серьезные опасения с гуманитарной, правовой, 
технологической точки зрения, с точки зрения безо-
пасности и, прежде всего, с этической точки зрения. 
Очевидно, что существующая на сегодняшний день 
нормативно-правовая база нуждается в укреплении 
для обеспечения ответственности и подотчетности 
человека в случае применения силы. Нам необ-
ходимо срочно решить эти вопросы, поскольку 
исследования, разработка и развертывание новых 
технологий вооружений продвигаются быстрыми 
темпами.

Другие вопросы, от Договора о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний до Гаагского 
кодекса поведения и образования в области разору-
жения, мы рассмотрим в рамках заявлений наших 
тематических групп. Я же просто хочу сказать 
несколько слов о нашей неизменной поддержке 
Конвенции по биологическому оружию, Конвенции 
по химическому оружию и важнейшей работы 
Организации по запрещению химического оружия.

Применение биологического и химического 
оружия любым субъектом, когда бы то ни было и 
при каких бы то ни было обстоятельствах, неприем-
лемо и достойно осуждения. Каждый, кто нарушает 
эти важнейшие принципы, должен быть привлечен 
к ответственности. Именно поэтому Австрия явля-
ется участником Международного партнерства по 
борьбе с безнаказанностью за применение хими-
ческого оружия. Принимая участие в работе этих 
и других форумов, Австрия сохраняет убежден-
ность в том, что многосторонний подход необходим 
для разрешения кризисов и наращивания темпов 
деятельности по обеспечению безопасности на более 
устойчивой основе. Это в первую очередь касается 
процесса разоружения, который не раз пробуксовы-
вал из-за злоупотребления принципом консенсуса. 

Обеспечение безопасности не может осно-
вываться на парадигме, в которой отдается 
предпочтение безопасности одних в ущерб другим. 
Обеспечение равной и прочной безопасности может 
быть достигнуто только путем осуществления 
конкретных действий по разоружению и полной 
ликвидации ядерного оружия. 
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Г-н Лагдамео (Филиппины) (говорит по-ан-
глийски): Филиппины поздравляют Вас, г-н 
Председатель, с вступлением на пост Председателя 
Первого комитета и заверяют Вас и Бюро в нашей 
поддержке. 

Наша страна поддерживает заявления, с 
которыми выступили представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
представитель Таиланда от имени Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (см. A/C.1/77/PV.2). 

В то время как мы с трудом восстанавли-
ваемся после глобальной пандемии, усиление 
геополитической поляризации и обострение стра-
тегического соперничества представляют собой 
серьезные вызовы для нашей коллективной безо-
пасности. Мы по-прежнему сталкиваемся с опасной 
ядерной риторикой и доктринами, а также продол-
жающейся модернизацией и наращиванием ядерных 
арсеналов. Все это препятствует осуществлению 
нашего общего стремления к миру, свободному от 
ядерного оружия. Как заявил президент Филиппин 
Фердинанд Маркос-младший в ходе общих прений, 

«мы должны отказаться от концепции 
сдерживания и неустанно добиваться сокра-
щения глобальных запасов ядерного оружия» 
(A/77/PV.5, с. 6).

Никакие чаяния или амбиции не могут 
оправдать применения оружия, неизбирательно и 
полностью уничтожающего все и вся. Эти смер-
тоносные виды оружия подвергают нас всех 
смертельной опасности, тем более если они попадут 
в руки террористов. Только их полная ликвидация 
защитит нас от катастрофических последствий их 
использования. 

Мы гордимся тем, что стали пятьдесят 
третьим государством-членом, ратифицировавшим 
Договор о запрещении ядерного оружия, который 
запрещает использование ядерного оружия на осно-
вании неопровержимых гуманитарных принципов, 
устанавливает в качестве глобальной нормы восста-
новление окружающей среды и дополняет положения 
статьи VI Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО). ДНЯО остается краеугольным 
камнем глобального режима нераспространения. 
Он имеет основополагающее значение для осно-
ванного на правилах международного порядка, 
который обеспечивает безопасность стран и создает 
условия для процветания наших народов в мире. 

Мы сожалеем, что состоявшаяся в прошлом месяце 
десятая Конференция государств-участников ДНЯО 
по рассмотрению действия Договора завершилась 
без принятия консенсусного итогового документа. 

Обращаемся к оставшимся восьми государ-
ствам, указанным в приложении 2, с призывом 
в кратчайшие сроки ратифицировать Договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 
обеспечить его вступление в силу. 

Мы по-прежнему привержены полному и 
эффективному осуществлению Конвенции по 
химическому оружию (КХО) и Конвенции по 
биологическому оружию (КБО). Мы продолжаем 
поддерживать работу Организации по запрещению 
химического оружия и рассчитываем на активное 
участие в содействии успешному завершению девя-
той Конференции по рассмотрению действия КБО. 

Филиппины выступают за введение всеобъем-
лющих нормативных правил в отношении обычных 
видов вооружений. Мы гордимся тем, что в этом 
году ратифицировали Договор о торговле оружием 
и Протокол V к Конвенции по конкретным видам 
обычного оружия, что делает нас одной из немногих 
стран, присоединившихся ко всем гуманитарным 
конвенциям по разоружению. 

В ходе своего председательства на восьмом 
созываемом раз в два года совещании государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 
Филиппины обеспечили инклюзивное и транспа-
рентное руководство его работой. Этот фактор 
сыграл ключевую роль и способствовал прогрессу 
и успеху в достижении консенсуса по итогам сове-
щания. Мы приветствуем решение о создании в 
следующем бюджетном цикле программы стипендий 
в области стрелкового оружия и легких вооружений 
(СОЛВ), рассмотрение вопроса о создании техни-
ческой группы экспертов открытого состава до 
четвертой обзорной конференции, рассмотрение 
вопроса об ответственной утилизации, предпоч-
тительно путем уничтожения, излишних СОЛВ и 
сохранение учета гендерной проблематики в итого-
вом документе восьмого созываемого раз в два года 
совещания. 
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Филиппины решительно поддерживают 
проводимую в Женеве работу по практической 
реализации целей Конвенции по конкретным видам 
обычного оружия (КОО), Конвенции о запре-
щении противопехотных мин и Конвенции по 
кассетным боеприпасам. В своей деятельности мы 
руководствуемся двумя принципами: мы отводим 
центральное место интересам пострадавших лиц и 
уделяем внимание укреплению независимого наци-
онального потенциала пострадавших стран. Кроме 
того, мы обращаемся с призывом к объединению 
усилий в целях противодействия угрозе, созда-
ваемой самодельными взрывными устройствами, 
особенно в случае их использования негосудар-
ственными вооруженными субъектами. 

Мы должны работать над тем, чтобы в усло-
виях стремительного развития технологий наш 
режим глобального управления соответствовал 
требованиям завтрашнего дня. В начале семьдесят 
седьмой сессии президент нашей страны призвал 
разработать правовые нормы для предотвращения 
использования искусственного интеллекта в каче-
стве оружия. С этой целью Филиппины вместе с 
группой государств-единомышленников предста-
вили проект шестого протокола к КОО о запрещении 
автономных систем вооружений и регулировании в 
этой области. 

Мы вновь подтверждаем наше стремление к 
созданию юридически обязательного документа, 
который предотвратил бы гонку вооружений в 
космическом пространстве. Мы поддерживаем все 
усилия по укреплению безопасности космического 
пространства. Как заявил президент Маркос, между-
народное сообщество должно уточнить нормы 
ответственного поведения в космическом простран-
стве. В этой связи мы приветствуем создание в 
соответствии с резолюцией 76/231 рабочей группы 
открытого состава по уменьшению космических 
угроз путем принятия норм, правил и принци-
пов ответственного поведения. Мы рассматриваем 
этот процесс как важный шаг на пути к созданию 
надежных структур по обеспечению и поддержке 
космической безопасности. Мы считаем, что осно-
вополагающим стандартом оценки ответственного 
поведения должен стать принцип должного учета. 

Многосторонний режим разоружения, 
нераспространения и контроля над вооружени-
ями является важным компонентом основанного 
на правилах международного порядка, который 

лежит в основе глобального мира, безопасности 
и стабильности с момента создания Организации 
Объединенных Наций. Его целостность и авторитет 
опираются на структуры, разработанные за прошед-
шие годы в рамках соответствующих процессов 
под руководством экспертов. Наша позиция как 
страны, придерживающейся стратегического 
подхода в вопросах регулирования торговли, 
состоит в том, что режимы экспортного контроля 
не накладывают излишних ограничений на между-
народное сотрудничество в области мирного 
использования, а, напротив, конкретным образом 
способствуют выполнению нами обязательств по 
нераспространению. 

Технологии проникают практически во все 
сферы нашей жизни и являются источником возник-
новения и развития новых форм угроз в области 
безопасности. Поэтому обсуждение правил, норм 
и принципов ответственного поведения госу-
дарств в области безопасности и использования 
информационно-коммуникационных технологий 
представляется своевременным и актуальным. 
Мы отмечаем успехи, достигнутые Рабочей груп-
пой открытого состава, созданной в соответствии 
с резолюцией 75/240, и согласованный на основе 
консенсуса ежегодный доклад Группы о ходе 
работы. 

В течение последних трех лет на работе основ-
ной сессии Комиссии Организации Объединенных 
Наций по разоружению чрезмерно сказываются 
проблемы организационного, процедурного и 
политического характера. Мы высоко оцениваем 
тот факт, что в этом году, несмотря на сложную 
геополитическую обстановку, Комиссия успешно 
возобновила свою работу в качестве вспомога-
тельного органа Генеральной Ассамблеи. Мы с 
нетерпением ждем заключительного года рабочего 
цикла Комиссии, который завершается в 2023 году. 

В заключение хотелось бы отметить, что 
в контексте последних событий в Азиатско-
Тихоокеанском регионе мы придаем приоритетное 
значение выполнению обязательств по Договору 
о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Юго-Восточной Азии и по ДНЯО. Мы приветствуем 
подтверждение государствами — членами АСЕАН 
необходимости постоянно взаимодействовать с 
государствами, обладающими ядерным оружием, и 
активизировать усилия всех сторон по урегулиро-
ванию всех нерешенных вопросов в соответствии с 
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целями и принципами Договора о зоне, свободной от 
ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии и заявле-
ниями государств, обладающих ядерным оружием, 
о готовности взаимодействовать в интересах дости-
жения этой цели. 

Наконец, мы должны доказать, что основа-
тели нашей Организации Объединенных Наций 
действовали мудро. Это значит, что мы должны 
преодолеть наши разногласия и твердо встать на 
путь прекращения войн, обеспечения справед-
ливости, уважения прав человека и поддержания 
международного мира и безопасности. 

Г-н Зленко (Украина) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне 
поздравить Вас и других членов Бюро с избранием.

Сегодня государство, обладающее ядерным 
оружием и подписавшее Договор о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО), вот уже 223-й 
день ведет неспровоцированную и неоправданную 
агрессию против не обладающего ядерным оружием 
государства-участника ДНЯО.

Совсем недавно Россия объявила моби-
лизацию. Некоторые из недавно призванных 
военнослужащих уже действуют на поле боя. 
Россия провела так называемые референдумы на 
оккупированной территории Украины и попыта-
лась аннексировать части Донецкой, Луганской, 
Херсонской и Запорожской областей. Такие 
действия представляют собой грубое наруше-
ние Конституции и законодательства Украины, 
а также норм международного права и между-
народных обязательств России. Они не будут 
иметь никаких последствий для административ-
но-территориального устройства и международно 
признанных границ Украины. Это мероприятие не 
имеет ничего общего с волеизъявлением народа, а 
также никак не влияет на международно признан-
ные границы Украины. Луганская, Донецкая, 
Запорожская и Херсонская области, как и украин-
ский Крым, остаются суверенными территориями 
Украины. Украина имеет полное право на восста-
новление своей территориальной целостности с 
помощью военных и дипломатических средств и 
будет продолжать освобождать временно оккупиро-
ванные территории.

Украина вот уже много лет последова-
тельно призывает к полной ликвидации ядерного 
оружия как конечной цели ядерного разоружения 

и укреплению международного режима ядерного 
нераспространения в качестве средства достижения 
этой цели. Со своей стороны, наша страна внесла 
беспрецедентный вклад в дело ядерного разоруже-
ния, отказавшись от третьего по величине в мире 
ядерного арсенала.

Украина по-прежнему считает, что Договор 
о нераспространении ядерного оружия является 
краеугольным камнем режима ядерного нераспро-
странения и лежит в основе усилий по ядерному 
разоружению и использованию ядерной энергии 
в мирных целях. Однако эффективность и целост-
ность ДНЯО оказались подорваны, когда Россия 
оккупировала Крым и начала осуществлять агрес-
сию на востоке Украины, вопиющим образом 
нарушив Устав Организации Объединенных Наций 
и ряд международных договоров и соглашений, 
включая Будапештский меморандум.

Несмотря на проведение конструктивных 
переговоров в ходе состоявшейся в августе деся-
той Конференции государств — участников ДНЯО 
по рассмотрению действия Договора, Россия 
— государство, обладающее ядерным оружием 
— заблокировала достижение консенсуса в отноше-
нии итогового документа. Тем самым Российская 
Федерация не только продемонстрировала прене-
брежение своими обязанностями и обязательствами 
согласно этому договору, но и предприняла попытку 
уйти от всей полноты ответственности за свои 
действия, направленные против ядерных объектов 
Украины. Особую тревогу вызывает тот факт, что в 
настоящее время риск начала ядерной войны выше, 
чем когда-либо со времен холодной войны. Сегодня 
Российская Федерация открыто угрожает приме-
нить ядерное оружие. Международное сообщество 
не может просто игнорировать эту безрассудную 
риторику.

С первых дней агрессии против Украины 
российские войска совершали неизбиратель-
ные нападения на мирные города и села Украины 
при помощи ракет, авиации, танков и артилле-
рии. Российская армия также активно использует 
оружие взрывного действия, в том числе кассетные 
боеприпасы и термобарическое и зажигательное 
оружие, что приводит к ранениям гражданских 
лиц и нанесению серьезного ущерба гражданской 
инфраструктуре, включая жилые здания, школы, 
больницы, родильные дома и детские сады.
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Мы особенно обеспокоены применением 
иранских беспилотных летательных аппаратов 
против населения и гражданской инфраструктуры 
Украины. Впервые в истории гражданские ядерные 
объекты, в том числе действующая Запорожская 
атомная электростанция, являющаяся крупнейшей 
в Европе, стали военными целями и плацдармами 
для российской армии — в нарушение норм между-
народного права и положений ДНЯО. Наряду с 
незаконным присутствием на Запорожской атомной 
электростанции российских вооруженных сил и 
персонала корпорации «Росатом», Россия регулярно 
— с применением тяжелых вооружений — обстрели-
вает электростанцию и ее город-спутник Энергодар, 
а также терроризирует и подвергает пыткам сотруд-
ников Запорожской атомной электростанции.

Из-за действий Российской Федерации 
весь мир сегодня находится на грани ядерной 
катастрофы, последствия которой могут иметь 
глобальный характер. Речь идет об очевидном 
примере ядерного терроризма, поддерживаемого 
государством, обладающим ядерным оружием. 
Украина высоко оценивает мужество и профессио-
нализм экспертов, действующих в составе миссии 
Международного агентства по атомной энергии 
(МАГАТЭ). Посещение ими объекта — это лишь 
первый шаг. Поскольку Запорожская атомная элек-
тростанция по-прежнему является оккупированной, 
опасность сохраняется. При этом единственный 
способ обеспечить отсутствие ядерной угрозы 
— это решение России демилитаризовать электро-
станцию, вывести свои войска и передать Украине 
полный контроль над объектом.

Помимо многократного нарушения требо-
ваний технической и физической ядерной 
безопасности, Россия манипулирует информацией, 
касающейся применения биологических и химиче-
ских средств. С момента начала полномасштабной 
войны Россия наносит удары по химическим пред-
приятиям, расположенным на территории Украины, 
делает большое количество абсолютно ложных заяв-
лений о применении Украиной химического оружия 
и использует Организацию по запрещению химиче-
ского оружия в качестве площадки для совершения 
провокационных действий. Конвенция по биоло-
гическому и токсинному оружию используется 
Россией как средство пропаганды, направленной 
против Украины. Цель обвинений России в адрес 
Украины и Соединенных Штатов — это прежде 
всего создание искусственным образом оснований 

для оправдания полномасштабной агрессивной 
войны против Украины и отвлечение внимания 
международного сообщества от злодеяний, совер-
шаемых российскими вооруженными силами на 
Украине.

Наблюдающийся на протяжении всего этого 
года рост числа запусков баллистических ракет 
со стороны Корейской Народно-Демократической 
Республики подрывает международный мир и 
безопасность. В этой связи Украина решительно 
осуждает пуски баллистических ракет, произ-
веденные Корейской Народно-Демократической 
Республикой и являющиеся вопиющим нарушением 
соответствующих резолюций Совета Безопасности. 
Мы настоятельно призываем Корейскую Народно-
Демократическую Республику в полной мере 
выполнять и соблюдать все резолюции Совета 
Безопасности, касающиеся ее программ по разра-
ботке оружия массового уничтожения (ОМУ) и 
баллистических ракет, а также полностью, поддаю-
щимся проверке и необратимым образом отказаться 
от реализации всех ядерных программ и любых 
других существующих программ по разработке 
ОМУ и баллистических ракет.

Украина поддерживает усилия по сохране-
нию Совместного всеобъемлющего плана действий 
(СВПД). Мы настоятельно призываем Иран безотла-
гательно возобновить выполнение в полном объеме 
СВПД и соглашения о всеобъемлющих гарантиях 
МАГАТЭ.

Украина разделяет мнение о том, что создание 
новых зон, свободных от ОМУ, позволит укрепить 
международный режим нераспространения. Мы 
решительно поддерживаем обеспечение всеоб-
щего присоединения к Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний и его вступления в 
силу. В этой связи мы призываем государства, кото-
рые этого еще не сделали, в частности оставшиеся 
государства из тех, что перечислены в приложении 
2, подписать и ратифицировать Договор для того, 
чтобы обеспечить юридически обязывающий мора-
торий на ядерные испытания.

Еще одна давно назревшая задача касается 
немедленного начала переговоров относительно 
договора о запрещении производства расщепляю-
щегося материала, который имеет крайне важное 
значение как для сдерживания ядерного распростра-
нения, так и для продвижения вперед в достижении 
цели ядерного разоружения.
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Украина продолжает строго придержи-
ваться положений Конвенции по химическому 
оружию, Конвенции по биологическому и токсин-
ному оружию, Конвенции по конкретным видам 
обычного оружия, Конвенции о запрещении проти-
вопехотных мин, резолюций Совета Безопасности 
об оружейном эмбарго и других важных докумен-
тов в области нераспространения и контроля над 
вооружениями.

В заключение следует отметить, что в соот-
ветствии с мандатом, возложенным на Первый 
комитет, этот вспомогательный орган Генеральной 
Ассамблеи играет решающую роль в рамках меха-
низма разоружения, направленного на поиск 
решений в связи с угрозами, которые подрывают 
мир и безопасность во всем мире. Поэтому мы наде-
емся, что Первый комитет сумеет должным образом 
справиться с самыми серьезными вызовами между-
народной безопасности со времен окончания Второй 
мировой войны.

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово делегациям, кото-
рые попросили слова для выступления в порядке 
осуществления права на ответ. Позвольте мне 
напомнить представителям о том, что выступления 
в порядке осуществления права на ответ ограничи-
ваются пятью минутами для первого выступления и 
тремя минутами для второго.

Г-н Воронцов (Российская Федерация): 
Агрессивная антироссийская политика 
Соединенных Штатов и их союзников на постсо-
ветском пространстве, а также упорная поддержка 
неонацистского режима в Киеве, который при актив-
ном содействии извне уже девятый год продолжает 
уничтожать население Донбасса, вынудили нас 
принять самые решительные меры. На протяже-
нии долгого времени мы делали все возможное, 
чтобы решить конфликт дипломатическим путем 
за столом переговоров, надеялись на благоразу-
мие Запада. Однако западные государства лишь 
стремились обострить противоречия, спровоциро-
вать полномасштабный военный конфликт на фоне 
фактического отказа киевских властей выполнять 
минские договоренности.

Именно политики в странах Запада запре-
тили Киеву продолжать мирные переговоры и 
внушили мысль о скорой победе. Именно на совести 
Соединенных Штатов и их союзников разжигание 
пламени кровавой расправы киевского режима над 

собственными гражданами. Соединенные Штаты 
наращивают накачку Украины вооружением, 
предоставляют ее военным разведывательную 
информацию, обеспечивают прямое участие своих 
боевиков и советников в конфликте, что не только 
затягивает боевые действия и ведет к новым жерт-
вам, но и приближает ситуацию к опасной черте 
прямого военного столкновения России и НАТО.

Лишь на военные нужды Вашингтоном выде-
ляются Киеву огромные суммы. Соединенные 
Штаты и их натовские союзники всячески поощряют 
милитаристские устремления и реваншистские 
настроения киевского режима, который уже не 
скрывает своих планов отвоевать территории, утра-
ченные в результате собственной деструктивной 
политики, а также применить запрошенные у ракеты 
Соединенных Штатов большой дальности для нане-
сения ударов вглубь России. С подачи Вашингтона 
в военно-политическом руководстве Украины заго-
ворили не только о необходимости нанести нашей 
стране поражение на поле боя, но и добиться при 
содействии Запада ее последующего расчленения и 
уничтожения.

Западные страны поддерживают террористи-
ческие методы борьбы украинских неонацистов, 
которые применяют тактику «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта» и оборудуют огневые позиции 
и склады боеприпасов в школах, больницах, жилых 
домах и опасных химических производствах, нано-
сят удары по атомным электростанциям, по местам 
содержания военнопленных, используют мирных 
граждан в качестве живого щита, расстреливают 
беженцев. 

С конца июля центр Донецка и его пригороды 
постоянно дистанционно минируются запрещен-
ными Оттавской конвенцией противопехотными 
минами «Лепесток». Поэтому утверждение предста-
вителя Украины насчет выполнения обязательств в 
рамках Оттавской конвенции — это лицемерие. В 
августе также всплыли факты применения хими-
ческих отравляющих веществ против российских 
военнослужащих недалеко от Запорожья. Киев не 
пощадил даже пленных из состава полка «Азов», 
разбомбив следственный изолятор в Еленовке, где 
они содержались, — все ради того, чтобы боевики 
не стали давать показания против своих кураторов 
в Киеве и на Западе. Рассчитываем, что эксперты 
Международного комитета Красного Креста отклик-
нутся на приглашение Министерства обороны 



04/10/2022  A/C.1/77/PV.3

22-61360 35/40

России и посетят этот следственный изолятор, 
чтобы воочию убедиться, на какие бесчеловечные 
провокации способен Киев.

В Америке и Европе обо всем этом прекрасно 
знают, но закрывают глаза на неудобную правду. При 
этом они, по сути, уже стали соучастниками военных 
преступлений киевского режима и превращаются в 
сторону конфликта на Украине.

В сложившихся условиях невозможно было 
игнорировать волеизъявление жителей Донбасса 
и освобожденных территорий Украины, которым 
в случае возвращения киевских боевиков грозит 
расправа. Президент России принял единственно 
возможное решение о поддержке желания жителей 
Донецкой и Луганской народных республик и осво-
божденных территорий Украины освободиться от 
власти неонацистского правительства в Киеве. Такие 
плебисциты прошли с 23 по 27 сентября, а 30 сентя-
бря подписаны соглашения о вхождении республик в 
состав России — о возвращении домой.

Поэтому Россия отвергает любые обвинения 
со стороны делегаций в наш адрес как необоснован-
ные и абсолютно оторванные от реальности.

Г-жа Нараян (Индия) (говорит по-англий-
ски): Индия поздравляет Вас, г-н Председатель, со 
вступлением на пост Председателя Комитета в это 
неспокойное время и заверяет Вас в нашей готовно-
сти в полной мере Вам содействовать. 

Индия хотела бы выразить свои соболезно-
вания народу и правительству Пакистана в связи с 
разрушениями и страданиями, вызванными наводне-
ниями в Пакистане. 

Постоянный представитель Пакистана 
использовал этот форум для того, чтобы выдвинуть 
беспочвенные обвинения против Индии. Широко 
известно, что пакистанское государство принимает 
террористов, помогает им и оказывает им активное 
содействие. Основная статья экспорта Пакистана — 
это насилие и идеология притеснения меньшинств, 
угнетения женщин и усиления межконфессиональ-
ной розни, в том числе среди мусульман. В то же 
время Индия экспортировала вакцины, медикаменты 
и медицинские услуги в самые тяжелые дни панде-
мии. Сохраняя свое цивилизационное наследие, 
наша страна воплощает в жизнь древний принцип, 
который звучит на санскрите как «васудхайва кутум-
бакам» и означает единство всего человечества и 
нераздельность благополучия людей. 

Неудивительно, что Пакистан использует 
Первый комитет, который занимается жизненно 
важными вопросами международного мира и безо-
пасности, для маскировки хищнической природы 
пакистанского государства и его упорного и 
недальновидного стремления к распространению 
терроризма, насилия и нестабильности. Индия 
— светская демократия и открытая страна, кото-
рая ничего не скрывает. Выдвинутые Пакистаном 
обвинения в адрес Индии, в том числе в отношении 
союзных территорий Джамму и Кашмир и Ладакх, 
а также в отношении условий на территории 
Индии, не имеют под собой фактической основы. 
Они не заслуживают ответа, поскольку речь идет 
о внутренних делах Индии; мы можем лишь посо-
ветовать делегации Пакистана обратить внимание 
на тревожное положение меньшинств и женщин в 
своей собственной стране. 

Что касается вопроса о ракетах, то позвольте 
мне повторить уже сказанное нами ранее. 
Правительство Индии выразило свое сожаление 
в этой связи. Индия серьезно рассмотрела этот 
вопрос, провела судебное расследование на высоком 
уровне и приняла соответствующие меры. Индия 
строго соблюдает свои обязательства по между-
народным договорам и не нуждается в поучениях 
страны, которая имеет внушительный послужной 
список в области незаконного экспорта ядерных 
материалов и технологий. 

Волнующие Индию проблемы в плане 
безопасности не ограничиваются только одним 
регионом, поэтому мы всегда подходим к этим 
вопросам в глобальном контексте. Первый комитет 
— это не форум для рассмотрения двусторонних 
или региональных вопросов. Вопросам региональ-
ной безопасности нет места в обсуждениях Первого 
комитета. 

Есть одна страна, которая в течение послед-
них двух десятилетий препятствует достижению 
прогресса в субстантивной работе Конференции по 
разоружению, и эта страна — Пакистан. 

Я хотел бы поблагодарить посла Пакистана 
за то, что он поднял тему экономики и налажива-
ния связей. Цифры говорят сами за себя. Индия 
— одна из стран с самой быстро развивающейся 
рыночной экономикой, и она уже оправилась от 
стресса, вызванного пандемией. Индия закладывает 
фундамент для улучшения сообщения в регионе по 
земле, морю и воздуху в регионе, несмотря на все 
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усилия Пакистана подорвать региональное и субре-
гиональное экономическое сотрудничество. Мы 
будем выделять больше ресурсов и возможностей 
для расширения транспортных связей и содействия 
экономическому росту. 

Первый комитет имеет обширную повестку 
дня, касающуюся глобальных вопросов, связанных 
с разоружением и международной безопасностью. 
В нынешних обстоятельствах наше время и коллек-
тивные усилия приобретают еще большее значение. 
Исходя из своей прошлой практики и навязчивой 
одержимости Индией, Пакистан может воспользо-
ваться своим правом на ответ и продолжить свою 
кампанию ложных заявлений и обвинений против 
моей страны. Индия воздержится от дальнейшего 
использования своего права на ответ из уважения 
к работе, которую Первый комитет проводит под 
Вашим умелым руководством, г-н Председатель. 

Г-н Ким Ин Чхоль (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит 
по-английски): Наша делегация вынуждена восполь-
зоваться правом на ответ в связи с заявлениями, 
сделанными представителями некоторых европей-
ских стран и Южной Кореи. 

Мы полностью отвергаем заявления, сделан-
ные этими странами. Глубокую тревогу вызывает 
тот факт, что европейские страны по-прежнему 
пляшут под дудку Соединенных Штатов, осущест-
вляя свою гнусную враждебную политику в 
отношении Корейской Народно-Демократической 
Республики. Законное право нашего суверен-
ного государства — планомерно наращивать свой 
военный потенциал для реагирования на воен-
но-политическую обстановку, которая сложилась на 
Корейском полуострове в результате безрассудных 
действий Соединенных Штатов, направленных на 
подавление нашей страны. Соединенные Штаты раз 
за разом продолжают проводить совместные воен-
ные учения, направленные против нашей страны, 
и испытывать различные виды стратегических 
вооружений. 

Кроме того, Соединенные Штаты серьезно 
угрожают безопасности нашего государства, 
развертывая ультрасовременные военные насту-
пательные средства и раз за разом перебрасывая 
стратегические активы на Корейский полуостров и 
в остальную часть региона. Именно Соединенные 
Штаты и их вассальные государства, основавшие 
коалицию «АУКУС» — в которую входят Австралия, 

Соединенное Королевство и Соединенные Штаты, 
— представляют серьезную опасность для глобаль-
ного режима нераспространения. Они также 
совершают действия, подрывающие мир и стабиль-
ность в Индо-Тихоокеанском регионе, направляя в 
регион атомные авианосцы и различные военные 
корабли. 

До сих пор стабильность на Корейском полуо-
строве и в регионе в целом зиждется исключительно 
на том, что мы выстроили мощную систему воен-
ного сдерживания, позволяющую противостоять 
постоянным военным угрозам со стороны враждеб-
ных сил. Чем активнее Соединенные Штаты будут 
проводить свою кампанию по оказанию давления на 
Корейскую Народно-Демократическую Республику, 
объединяя против нее свои государства-вассалы, 
тем активнее мы будем форсировать принимаемые 
нами меры в области самообороны. 

Для того чтобы надежно решить проблему, 
необходимо выявить ее первопричину, прежде чем 
разрабатывать алгоритм ее решения. Если евро-
пейские страны действительно заинтересованы 
в обеспечении международного и регионального 
мира и безопасности, то почему они молчат о 
злонамеренной враждебной политике, проводимой 
Соединенными Штатами в отношении Корейской 
Народно-Демократической Республики? Почему 
они намеренно игнорируют партнерство АУКУС, 
подрывающее международный режим нерас-
пространения? Европейским странам стоило бы 
прислушаться к все громче звучащим голосам 
большинства государств-членов, призывающих к 
полному и необратимому отказу от совместного 
использования ядерного оружия и совместных 
миссий НАТО в Европе. Если европейские страны 
будут придерживаться менталитета холодной войны 
и двойных стандартов, это приведет к обострению 
напряженности и конфликтов в регионе. 

Пришедшая в этом году к власти консерва-
тивная южнокорейская администрация прибегает 
к крайне жесткой конфронтационной политике по 
отношению к своим соотечественникам, действуя в 
духе низкопоклонства. Ее меры политики и действия 
затмевают политику и действия всех предыдущих 
консервативных правительств, что ставит ситуа-
цию на Корейском полуострове на грань войны. 
Новое правительство Южной Кореи объявило наше 
правительство и армию заклятым врагом и прибе-
гает к разного рода злодеяниям и недопустимым 
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действиям на абсурдном основании необходимо-
сти обеспечения готовности к борьбе против своих 
соотечественников. Они играют на блефе, открыто 
пропагандируя мир и безопасность, достигаемые 
благодаря силе, и даже заявляют, что без колебаний 
нанесут упреждающий удар, чтобы нейтрализовать 
силы военного сдерживания, которыми располагает 
наше государство. В этот самый момент Южная 
Корея все активнее разрабатывает вооружения и 
укрепляет свою оборонную промышленность в 
отчаянной попытке нарастить свой слабый военный 
потенциал. Что еще хуже, она планирует активнее 
привлекать ядерные средства Соединенных Штатов 
и под различными предлогами расширяет свои 
военные учения. 

Пусть и с запозданием, на консервативное 
правительство Южной Кореи обязано признать, 
что оно с самого начала перешло границы 
дозволенного. Мы живо помним безрассудные 
высказывания и оскорбительное поведение Южной 
Кореи и внимательно следим за всеми военными 
мероприятиями, проводимыми ею совместно с 
Соединенными Штатами. Если Южная Корея 
продолжит эту линию поведения, включающую в 
себя оспаривание нашего права на самооборону и 
обострение военной напряженности, угрожая тем 
самым нашей безопасности, ей неизбежно придется 
заплатить за это высокую цену. Настоятельно реко-
мендуем Южной Корее отказаться от регулярной 
критики в наш адрес и, что еще важнее, отказаться 
от взаимодействия с нами раз и навсегда. 

Г-н Врублевский (Польша) (говорит по-ан-
глийски): Я беру слово, чтобы выступить в связи с 
заявлением российского представителя, являясь 
представителем страны, соседствующей с Украиной 
и также пострадавшей от российской агрессии. 

Границу Польши пересекли несколько 
миллионов украинцев. Многие из них, в основном 
женщины и дети, по-прежнему находятся в нашей 
стране. Таким образом, попытка называть жесто-
кую агрессию «операцией по денацификации» 
— это оскорбление не только в адрес тех беженцев, 
которые жили в условиях мира в демократической 
стране, но и в адрес коллективной памяти об ужасах 
нацистской оккупации, имевшей место в Европе, 
Польше и во всем регионе, включая Украину, 
Беларусь и часть России, а также в адрес людей, 
переживших Холокост, и их потомков. 

Давайте не будем верить российскому описа-
нию ситуации. Россия ведет жестокую, агрессивную 
войну, которая очень хорошо знакома странам, 
граничащим с Россией и граничившим с Советским 
Союзом. Несмотря на распад Советского Союза, 
советские методы лжи, убийств, запугивания и 
депортации в Сибирь применяются Российской 
Федерацией до сих пор. 

Г-н Зленко (Украина) (говорит по-английски): 
Делегация Украины хотела бы воспользоваться 
своим правом на ответ в связи с заявлением, с 
которым выступил представитель Российской 
Федерации. 

Агрессия России началась в 2014 году, когда 
Россия оккупировала Крым и начала агрессию 
против Украины в Донбассе. С самого начала своей 
агрессии Россия совершала преступления против 
населения Украины. Особенно вопиющими явля-
ются многочисленные нарушения и ущемления прав 
человека на временно оккупированной территории 
Крыма и в городе Севастополе, Украина, прежде 
всего в отношении крымскотатарского населения. 
Такие преступления были осуждены в резолюциях 
Генеральной Ассамблеи и других важных междуна-
родных органов. Как нам всем известно, членство 
России в Совете по правам человека было приоста-
новлено. Россия также больше не является членом 
Совета Европы. 

В 2022 году Россия начала полномасштабную 
агрессию против Украины. Россия с первых дней 
своей агрессии подвергает нападениям население 
и объекты гражданской инфраструктуры Украины. 
В результате этого сегодня на территории Украины 
проводится расследование более 30 000 военных 
преступлений и преступлений агрессии, совер-
шенных с 24 февраля. В их числе дела, связанные с 
убийством около 7000 гражданских лиц, в том числе 
женщин и детей. Эти цифры растут с каждым днем 
из-за непрекращающихся интенсивных обстрелов и 
авиаударов по объектам украинской гражданской 
инфраструктуры. Тысяча украинских образователь-
ных и медицинских учреждений были повреждены 
или разрушены. Государство-агрессор превратило в 
руины и пепелища целый ряд процветавших украин-
ских городов, включая Мариуполь, Бучу, Бородянку, 
Ирпень, Мелитополь, Северодонецк и многие 
другие, где с весны остаются непогребенными 
сотни разлагающихся трупов украинских граждан, 
цинично убитых российскими оккупантами, их 
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пулями, артиллерийскими и ракетными ударами. 
Российские захватчики также разрушили системы 
водо- и электроснабжения в городах и посел-
ках оккупированной Украины. На территориях, 
временно контролируемых российскими оккупан-
тами, полностью отсутствует эпидемиологический 
контроль. Россия также использует различные 
обычные вооружения, в том числе запрещенные 
нормами международного права. 

Вся оказываемая Украине военная поддержка 
направлена на отражение этой жестокой агрес-
сии. Необходимо продолжать оказывать на Россию 
давление, в том числе путем введения новых, 
жестких санкций и увеличения военной помощи 
Украине, которая позволит ей отразить агрессию. 

Г-н Сарвани (Пакистан) (говорит по-ан-
глийски): Наша делегация берет слово в порядке 
осуществления права на ответ в связи с замечани-
ями, сделанными представителем Индии. 

Отвлечение внимания и распространение 
дезинформации являются сегодня основной линией 
дипломатии Индии. Самая невообразимая ложь, 
которая только что прозвучала, это то, что Джамму 
и Кашмир является частью Индии. Это — юридиче-
ская фикция. Во всех своих резолюциях по данной 
теме Совет Безопасности постановил, что окон-
чательное решение вопроса о Джамму и Кашмире 
должно быть определено его народом посред-
ством плебисцита под наблюдением Организации 
Объединенных Наций. Индия согласилась с этим 
решением и обязана его выполнять в соответствии 
со статьей 25 Устава Организации Объединенных 
Наций. 

Кроме того, на картах Организации 
Объединенных Наций Кашмир тоже обозначен 
как оспариваемая территория. В настоящее время 
в Кашмире вдоль линии контроля развернута 
старейшая миротворческая миссия Организации 
Объединенных Наций. Но самое главное заключа-
ется в том, что в самом докладе, который находится 
на рассмотрении Совета Безопасности, Кашмир 
рассматривается как спорная территория. Если 
бы у Индии было хоть немного морального муже-
ства или уважения к международному праву, она 
бы прекратила свой террор, вывела свои войска и 
позволила кашмирцам свободно определять свое 
будущее согласно соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности. 

Чтобы отвлечь внимание от все более 
широкого международного осуждения повсемест-
ных и набирающих обороты нарушений Индией 
прав человека в незаконно оккупированном ею 
Джамму и Кашмире, она продолжает выдвигать 
необоснованные обвинения в наш адрес. История 
неопровержимо свидетельствует о том, что на деле 
агрессоры, колонизаторы и оккупанты зачастую 
пытаются оправдать подавление свободы и закон-
ной борьбы за самоопределение, изображая их как 
терроризм. Индия является олицетворением такого 
подхода. 

Кроме того, делегация Индии в своем заяв-
лении обошла молчанием факты, представленные 
нашей делегацией в отношении дестабилизирую-
щего наращивания ею вооружений и проведения 
агрессивной военной политики. Вместо этого она 
высказала удобное ей утверждение, что это не тот 
форум, на котором должны  подниматься эти вопросы. 
Позвольте мне еще раз подчеркнуть, что поднятые 
моей делегацией вопросы полностью относятся 
к компетенции Комитета, поскольку они имеют 
серьезные последствия для регионального и между-
народного мира и безопасности. Международные 
органы, уполномоченные обсуждать или вести пере-
говоры по вопросам безопасности и разоружения, 
не делают это в вакууме. Более того, восприятие, 
доктрины и переговорные позиции государств 
обусловлены не только происходящими в мире 
событиями. 

Очевидно, что индийская делегация не 
хотела бы, чтобы этот орган тщательно изучал 
факт широкомасштабного развертывания Индией 
обычных и нетрадиционных видов вооружений 
против Пакистана. Пакистан обращает и будет 
обращать особое внимание на эти вопросы, а также 
на осуществляемый Индией государственный 
терроризм в отношении народа незаконно оккупи-
рованного ею Джамму и Кашмира. 

Что же касается замечаний по поводу мень-
шинств, то индийской делегации следовало бы 
задуматься о чрезвычайно тревожной траектории, 
по которой движется их государство, вместо того 
чтобы заниматься распространением откровен-
ной лжи о Пакистане. В настоящее время Индия 
руководствуется идеологией Хиндутва, допуская 
многочисленные проявления исламофобии и ненави-
сти в отношении меньшинств, особенно мусульман. 
В сегодняшней Индии, отличающейся крайней 
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нетерпимостью, представители 200-миллионного 
мусульманского меньшинства часто сталкиваются 
со случаями самосуда, с погромами со стороны 
бандитов из числа «Раштрия сваямсевак сангх» при 
попустительстве властей, с дискриминационными 
законами о гражданстве, целью которых является 
лишение мусульман гражданских прав, и с целена-
правленной кампанией по разрушению мечетей и 
богатого мусульманского наследия Индии. 

Что касается безрассудного поведения, 
связанного с запуском на территорию Пакистана 
сверхзвуковой ракеты, способной нести ядерный 
заряд, то, как уже заявляла наша делегация, Индия 
не сможет ограничиться заявлениями о непредна-
меренном характере этого запуска. Крайне важно 
провести совместное расследование, к которому 
призвал Пакистан, с тем чтобы ответить на вопросы, 
касающиеся протоколов безопасности и защиты, и 
выяснить причину запоздалого признания Индией 
запуска ракеты. 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-ан-
глийски): Наша делегация хотела бы взять слово, 
чтобы воспользоваться правом на ответ в связи с 
заявлением, сделанным представителем Корейской 
Народно-Демократической Республики. 

Наша делегация хотела бы повторить, что только 
в этом году Корейская Народно-Демократическая 
Республика запустила до 39 баллистических ракет, 
включая вчерашний запуск баллистической ракеты 
средней дальности, каждый раз грубо нарушая 
резолюции Совета Безопасности, которые мы все 
согласились выполнять в соответствии со статьей 
25 Устава Организации Объединенных Наций. 

Кроме того, Корейская Народно-
Демократическая Республика уже 
практически готова провести седьмое ядерное 
испытание и открыто заявляет о своих опасных 
ядерных амбициях. Таким образом она значительно 
снижает порог применения ядерного оружия, 
угрожая при этом возможным упреждающим ядер-
ным нападением. В этом контексте объединенная 
позиция Республики Корея и США по обороне и 
сдерживанию, включая совместные учения, явля-
ется ответом на такие военные угрозы со стороны 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Ответственное правительство как минимум обязано 
принимать такие защитные меры. 

Любые попытки Корейской Народно-
Демократической Республики оправдать свою 
позицию и возможность применения ядерного 
оружия, включая принятие 8 сентября нового закона 
о ядерных силах, не будут признаны международ-
ным сообществом ни при каких обстоятельствах. Мы 
пользуемся этой возможностью, чтобы решительно 
призвать Корейскую Народно-Демократическую 
Республику прекратить всевозможные провокации 
и вернуться к переговорам по денуклеаризации. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Европейского 
союза в его качестве наблюдателя.

Г-жа Гомолкова (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я беру слово, чтобы воспользоваться 
правом на ответ от имени Европейского союза и его 
государств-членов в связи с заявлением представи-
теля Российской Федерации. 

Европейский союз категорически осуждает 
чудовищные и необоснованные обвинения, которые 
продолжают распространять российские офици-
альные лица в попытке узаконить незаконную 
войну Российской Федерации против Украины. 
Европейский союз также категорически отвер-
гает любые попытки поставить под сомнение само 
существование Украины как независимого и суве-
ренного государства. Мы настоятельно призываем 
Российскую Федерацию прекратить кампанию 
дезинформации и пропаганды, а также кибератаки 
против Украины и других государств. 

Мы решительно поддерживаем неотъемлемое 
право Украины на самооборону и усилия украин-
ских вооруженных сил по защите территориальной 
целостности и населения страны в соответствии 
со статьей 51 Устава Организации Объединенных 
Наций. Мы требуем, чтобы Россия немедленно 
прекратила свои военные действия, вывела все свои 
войска со всей территории Украины и проявила 
полное уважение к территориальной целостности, 
суверенитету и независимости Украины в пределах 
ее международно признанных границ. В XXI веке 
не может быть места применению военной силы и 
мер принуждения в целях изменения границ. 

Г-н Тернер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я не решался отвечать 
на российские комментарии последних несколь-
ких дней, настолько они полны откровенной лжи, 
не соответствующих фактам заявлений и все 
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более бредовых угроз. Что касается обвинений в 
адрес моей страны, то Соединенные Штаты будут 
неизменно поддерживать суверенитет и терри-
ториальную целостность Украины. Мы будем 
поддерживать Украину, которая защищает свою 
суверенную, международно признанную терри-
торию. Ни Украина, ни Соединенные Штаты, ни 
НАТО не виноваты в том, что Россия уничтожает 
Украину и дестабилизирует мировую безопасность 
и международный порядок, основанный на прави-
лах. В этом виновата только Россия. 

Хотел бы отметить иронию, вспоминая хотя 
бы вчерашнее заседание, которая заключается в 
том, что та самая Россия, которая вчера в этом же 
зале отстаивала свой собственный суверенитет под 
флагом многополярности (см. A/C.1/77/PV.2), не 
проявила никаких угрызений совести в отношении 
нарушения суверенитета и территориальной целост-
ности соседней страны или аннексии территорий 
этой страны, которые, как она теперь утверждает, 
готова защищать любыми средствами, не исключая 
возможности применения ядерного оружия. Это 
попросту неприемлемо. 

Г-н Ким Ин Чхоль (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит 
по-английски): Наша делегация вынуждена во 
второй раз взять слово в порядке осуществления 

права на ответ в связи с провокационными заявле-
ниями, сделанными Южной Кореей. 

Прежде всего я хотел бы подчеркнуть, что 
мы никогда не признаем резолюции Организации 
Объединенных Наций, потому что они посягают на 
суверенитет и право на развитие и существование 
нашей страны. 

Как бы ни старалась Южная Корея, она не 
может скрыть агрессивный характер своих совмест-
ных военных учений с Соединенными Штатами, 
которые явно направлены на то, чтобы свергнуть 
правительство нашей страны силовым путем: это 
становится очевидно, если внимательно изучить 
планы операций, проводимых в рамках совместных 
военных учений. Мы хорошо помним безрассудные 
высказывания и оскорбительное поведение Южной 
Кореи и внимательно следим за всеми провокаци-
онными военными операциями, которые Южная 
Корея осуществляет совместно с Соединенными 
Штатами. 

Южной Корее стоит задуматься о том, 
насколько серьезными будут последствия ее опро-
метчивых высказываний и поведения. Я также 
хотел бы настоятельно призвать Южную Корею 
ни на секунду не забывать о нашей настоятельной 
рекомендации: было бы предпочтительно, чтобы 
Южная Корея больше не имела с нами дела. 

Заседание закрывается в 13 ч 15 мин.
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